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1) కృష్ణ శా (స్రీ భావ (నా) శిల్పము, 

2) శివళంకరులు - కవి, పియ 

కి) మత్తకోకిల (గేయ), తెలుగు వెలుగు (వద్య) 

4) (వేమ్‌చంద్‌ *గోదాన్‌”, 

న) మార్చు - తీర్చు (వద్య) 

6) అన్నమయ్య సంకీ_ రృనములు - శృంగార రనపోషణము. 

7) “అభినవ రామకృన్లి అధ్దేవల్లివారి కవితాహానము 'బుతుహాసము”. 
8) “చాణక్య సీతిదర్చణము”- 

9) మా (నవ) లీల, (పద్య) 


1._11..._1980 చార్జి కసంచికలోే సాహిత్య సృష్టి పీరణ, నష్ట రామరూపక ములు, సారంగధరుని కథ _. ఒక పరిశీలన, వద్యం 
విలంవన, అంధ సాహిఠ్యము..హోస్యర'సము, వసుచరిిత నాటకీయత, భెరవుని కవితాశళ, అవర గెాతమ సంగ మేళ్వరళా క్షి, 
శాళిదాను వర్షనావై చితి, కవుల కలాలలో కఅవాంస 'మొదలగునవి ఉంటాయి, . 





జనా 1, 16 తేదీలలో (వచురీంవ బడును 
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వారిక సంచిక * ఖే 
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న 

నవంబరు 1 వ తేదీని వెలువడే సమాలోచన నంచిక [వ క్యేక రచనలతో వార్షిక నంచిక గ 
చెలువడును, రచయితలు సహృదయతతో నవాకరింవం గోరిక, 


x 





వార్షి కొ సంచిక విడి వతి మూల్యము రు. 1-50 ఉండును, ' 


ష్ట్ర యం అ దు న్‌ రం క్‌ 


శ 

రిస్థితుల (పాబల్యంవల్ల నవమూాలో చన సంవత్సర చంజా రు. 12-00 లకు, విడినంచిక వ్య 

60 = దై సలకు నవంబరు 1 నుండి 'పాచ్చింవవలసి యుండును, నవంబరు 1 లోగా చందాదార్లుగా కా 
వారికీ పూర్వపు 1056! ల ల లల అర ఆం అలా కర 


9922 LL 


(| # ధలు ఇ 


ళో 


1వ సంపుటము వాల్యూములు అయిపోయినవి, రెండవ సంపుటము కొలది (వతులు ఉన్నవి 
నవంబరు 1 తరువాత మూడవ సంపుటము హాఫ్‌ క్యాలికో బై బె ండుతో నన్నయి చేయబడును, పోచ స్రజీత 
నహా వాల్య్యూము నెల రు, 90 లు ఎం, దు, చేయవలయును, వి ప, పి, పి. పద్ధతి "లేదు, 


నా నంపాదకుడు 


లఅ(డను రా 

సంపాదకుడు, బంలుసు సతారామశాస్రి 
రిశెర్లు తెలుంగు లెళ్చరరు, వి, టి, జే, శా లేజీ, 

6.8.7, ఇన్నీసఈ పేట (త్యాగరాజనగర్‌ , రాజనూం డి... 
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జమయాం(దవగము 16-10-1980 సంచికి 24 


_* ఈ సంచికలో *... 


1) కృష్ణ శాస్ర భావ (న్యా శిల్పము. 

వ) భివళంకరులు - కవి పియ, 

రి) మత్తకోకిల (గయ), తెలుగు వెలుగు (వద్య) 
4) (వేమ్‌చంద్‌ “నీ డాన్‌ 

ర్‌) మార్చు - తీర్పు (వద్య) 

6) అన్నమయ్య నంకీ ర రనములు ౬ శృంగార రనసోషణము,. 
7) “అభినవ రామకృష్ట అశ్హేవల్లివారి కవితాహానము బుతుహానము”. 
8) “చాణక్య ఏితిదర్నణము”, 

9) మా (నవ) లీల, (వద్య) 





11.1980 చార్జి కసంచికలో సాహీత్య సృష్టి((పీరణ, నష్ట రామరూపక ములు, సారంగధరుని కథ ౬ ఒక పరిశీలన వద్యం 
విలువ, ఆంధ సాహిత్యము. హాస్యర సమా, వసుచరి[త నాటకీయత, ఇారవుని కవితాకళ, అవర గాతమ సంగ మేళ్వరశా నీ, 
శాభలిడాను వర్షనావై చితి, కవుల కలాలలో కఅసాంస మొదలగునవి ఉంటాయి, 


అలాల లీ 1,16 “తేదీలలో (వ చురీంవ బడును EP 
చందా : 


areas తు. 12.00. 





విడీచతి 60 సె. 
చార్షి క సంచిక చెల 1.50 


* సమాలోచన * 


* జాలీయ సాంక్కలిక పత్నవ|లీక * 


నంపాదకుడు : విద్వాన్‌ బులుసు సతారామకశాస్ర్రి 


Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, Rajahmundry. 


సంపుటము శీ 


రాజమ హే” దవరము 16-10-1980 


శంచిక 24 


కృష్ణశా స్త్ర భావ [నా] నిల్పి ము 


“కాక క్ల! పీక 8 కృష్ణః 
రా ణ 
క్రో భేద: పీక 8 కాక యో; 
నసంతళశా లే సం పాస్వై 
లీ 
కాకః శాక: పీక పికి 
శాక కోకిలలప ఈ విధంగా పదం 
వెప్పబడింది, సాధారణంగా రూ శేఖ 
లలో శాక కోకిలల క భేదనే, అయిన 
ప్పటికీ వసంత కాలం వచ్చింది అంశ 
కాక ముయొక్క అసలు బండారం కాసా 
కీ 


బమటపడుతుంది, నిజంకూడానూ ! వసం 
తం భువిలో వచ్చిందీ అంటె కోకిల 


గళ "న్ని ఆపడం కష మే! ఆని దాని 
ధర్మం గూడానూ ! కోకిల సాధారణం గా 
అపలలో పువ్వులలో చొగుచూ వగరు 
వగరు లేమావి -చిగుతులు మేని (శావ్యంగా 
కుహూ ఫహూ రవములను లోకమునం 
దంతటా మా(గగన్తూకూనూడంటుంది, 
అగా కృష్ణశా న్మ్రీగారి పేమ వినిపించి 
నంత సే మనక గు గృుకువశ్చేవి ఆ ఆవలూ 
ఫువ్వులు=నును లత రెన్ములూ ! అలా 
ఆయన గూడా ఆనల పువ్వుల 'దాగు చూ 
భావ గీతాలే కలవాజికములు కాగా 
కహుపహు రవములతో (శావ్య మైన 
కవితా గానాన్ని లోకంలో మొ ర్యో%ం 
బారు, అనడంలో అతిళయో క్రీ వీ 


మాతం లేదు. అట్టీ దేవులపల్లి కృవ్ణశా స్రీ 


గాగు అనే భావళోకిల “నాకక ఆమని 
లేదీ భువిలో” ఆని తలంచి క లవిహంగమ 
పక్షముల తేలియాడుచూ విహాయస పథ 
మును బట్టీ 'తాగకామణులలో తానొక 
ఈారయె మాయ మెనారు. నిజానికి వారు 
ఆశించి నట్టుగ స ఆకులలో పువ్వులలో 
దొగిపోయా నేమో |! 

“కార్య క”టిల్య కల్పిత కథిన దాస్య 
శృంఖలములు తమంత నే చెదరిపోవ 

౫ గనతలము మార్యోగగ కంఠ మె త్తి 
జగము నిండ స్వేచ్చా గాన ర్యురుల నింతు 


అని అత్భాశయ కవితకి జీవంపోనీ 
స్వేచ్చా గానరురులను సురుచి సుంద 
రోన్నత విళుద్ద మహాద్భుత భావళ కి తో 
అలీ 
ఛవ్య భారతీ రమణీయ పద "సరోజ జీవ 
నమ]న( (బవహింపంబేనీన యపర గీ 
రథుండు మన దేవులపల్లి వేంకట కసే 
. అ అ 9 
కామీ? గారు. వారి ్పష్టపత్నం ఆ 
శాక్య సకోవరంలో (కడా మరాళ మె 
విహరించి నీను (గహించిన కవితాతంతు 
వుల గొన్నింటీని జని మాపుటకు (పయ 
ల్నెంతును. 


కృష్ణ శౌ. న్మీగారిరచనలో మకటాయ 
మాన మైన దీశృష్ణపతీశావ్యము, అసలు 


కావ్యం అయీ దానికి చారకిచి న నిర్భ'చ 
నము, 


“డపి ఉోపీ మనసు నొకొ్క_క్క. జేదన 
శావ్యమౌను మరియు గాన మాను 


అని తమ “పల్ల కీ శావ్యంలో తెలియ 

జేనీనటు గా ఈకాపషుపత్నే కావ్యంగూ డా 
య olf 
క వివాదయ (పడర్శన రూప మె 5 ఒక 
దగ్పణము లాంటిగి, ఇందులో వేకుకలు 
న్నాయి, వేదన లున్నాయి, క విది తీరని 
చిచ్చుంతీ౨ని ఠ్చ్‌స్ట” అని వారే చెప్పు 
కన్నారు గూ డా, అటి ఈ శావుంలోని 
లు లీ 

భివనాశళిల్పము నించుకంత పరిశీలించి 
ఒండు రెండు ఉదావారణకూలను ళొం 
దము, న్వే చ్చా గానము” అ నేఖండికలో, °9 


“యుగ యు ₹10బుల నీళ్యర యోధు లస చు 
స్వేచ్భకై (పాణసు మము లర్సించు వారి 
అమల జీవిత ఫలము ధన్యతను గాంచ 

జగణమునింద స్వేచ్భాగాన కుకుల నింతు” 


అన్నారు, ఆవిధంగాణే నమ జీవి 
తాన్ని అర్పించువన్నారుహడా! “నల్ల "ప్పి 
విష మెన తుచ్చ జీవనము విషము ఆని 
అసలైన (పేను తే త్వాన్ని తెలియ బేళారు, 
“నా వికులహోటి అనే ఖండికలో ఒక్క 


ఉదాహకణము, ఇది కృషశా స్తీ, గారి 


ఊహాశాలితను. పట్టుచూఫుతుంది, వారి 
విరులతోటలో ఒక్కపవడపు గులాబి 
“మొక్కను పెంచా రట, దానికి వర్గం 
శావాలిగచా! వారి (పణయ జీవనమే 
ఆ వర్ష మట 1 సే! అదృష్టం పండింది. 
మాం౭ాకూ తొడిగింది. _పెగా మొగ్గ గా 
ఫువ్వు గా మారింది కూడా! ఆ పువ్యూ- 
తానూ పరస్పరిమూ చూచుకుంటూ కాలం 
వెళ్ళబచ్చారట! రోజాలు అన్ని ఒకలా 
ఉండ గదా! సరే! ఇంకనరకూ కథ 
“కామెడీ లోనీ నడిచింది అక్క_డం 
టారు మన క వీం(దులు. చుడండి ఈ 
(కంది పద్య (పనూనము. 


ఎటు లది దాఫురించెనో యే మొ యంత 
నాద సందుల (తోవల నల్ల దిగియె 
నొక్క (కూ రార్క కీరణమ్ముు;ఉఊర్వి వాలి 
నా గులాబి నోలీయు తూలి నన్ను వి జె, 


అంటారు. ఎంతటి భావనాళ క్తి! ఆ 
'తేటగీతిలోని ఎత్తు డలూ, దింపుగ డలూ 
ఒక్క సారి పరిశీలిద్ధాం, ఇందులో మన 
కవి ఆ కూర అర్క కిస ణఇముయొక్క_ 
ధాటిని అతుర వి న్యాసంలో (పదగ్శిం 
చారు. అర్క_ కిరణముల ధాటీకి ఆ గులాబి 
సోలిపోయినట్లు? నే నాల్లవపాదం అర 
గణం వలన ఆోగులాబిి అనే పదంగూడా 
విరిగిపోయింది. ఆఒయి వరుసగా సడచిన 
వగణములం ఆగులాబి సోలినరీతిని శ్వ క్షం 
పేస్తన్నాయి. తరువాత ఆభలాబి సోలి 
నందులవ ౭ తాపం వ్య కం వేశాయి 
కోయిల మరియు మందపవనము, ఎంతటి 
ఆవూర్య కల్పన! సాధారణంగా మన 
కఫులకి లోకువై న పద్యం తేటగీతి, అట్టి 
చిన్నిపద్యంలో ఎంతే భావాన్ని (పదర్శిం 
ఇాతోకదా ! ఒక చిత్తుగవును మిన కళ్ళ 
ముం దుంచారేమో ! పరశీలింతురు గాక! 


ఇ(క నాక మరణమ్ము?ఆ నే ఖండికలో 
మరణం అదేటు నంటిది లేతనుడియట | 
తుది మొదలు శానర- నట్టి మహాంధ కార 


కలుపిత కృష్ణ పతం పువిథియట | అటి 
మ”ణాన్ని తాము కోరలే దట !ఎందుకో 
"తెలుసా * అందులో స్వార్థం గ మాత్రం 
లేదు, ఈ విషయంలో బరీ సమర్థనను 


లిలఃరా-., 
ద 


కరముకరమన కీలిచి కలని మెలసీ 
మన్న సవాభగ్యణాకణి మధుర మధుర 
మూ ర్రి,(పియురాలు, సఖురాలువూర్ల రాగ 
క లిత్క నాము మసును జే తొ లగిపోవ 
వీడిషోపు సిమో యను నెర పువలన 


నారు సుర ణమ్ము వల దని నాను, 


చివరికి “ఏను మరణిం ముచున్నాను' 
అంటారు వుతో ఖండికలో. దానికి కార 
ణం. ఎన్ని ఎన్ని నిళ్వా నము ెగనీనవియొ” 
ఎవరి కెరుక. ఇదే సందర్భంలో ఆయనం౦ 
టారు. “నాకొరకు చేమ్ముగిల నయనమ్ము 
తీదు అంటూ బాధపడ తారు నిజానికి 
ఆ సందర్భంలో 


ఇదియె నా దితి, పేర్చి తీ చీచి దీని 
వదలిపోని నాయవసాన వాంఛ గాగ; 
వడకని కరాల రగులుచు దుడుకు నిచ్చు 
లాలనల నింత నునీగాగ కాలం (తుటినె! 
ఆలయ వా తెర యూూర్సు గాలులుక్‌ దల్సి 
శేపు నంతె నా ౯ పాల నేగమంట.., 


ఆంటూరు, నిజానికి ఎనపద్మాలు పిన్న 
పూర కులు కన్నీరు శార్చని వా రుండ 
శేమొ! చెమ్మగి ల్లని నయన ముండ డేమో! 


చివరిగా అ సప ణము? అనే ఖండీళ 
dey ఆ స్య ఇస 
లోని ఒక సస పద్యాన్ని పరిశీలి_స్టి కృష్ణ 
స్తీ గారి ఊహావెభవం, 
దో కుంటుంది ఆ పద్య మది, 


భా మ సులం 


ఎల దేటి చిరుపాట సెలయేటి కెరటాల 
బడిపోవు విరిక న్నెవలఫువోలె 

తీయ? మళ్గెవూటేనె సోనలపెని 
తూగాడు రలిరాప దోనివోలి 


నము లోచన 


తొలిపొద్దు తెమ్మెర త్రోవలో పయంమె 
పరు వెత్తు కోయిల పాటవోలె 
చెళానలె పారు పెలది వెన్నెలలోన 
మునిగిపోయిన మబ్బగునుశ వోలె 
చికుత తొలకరి వానశా -దిన్ని సాన” 
పొంగిపాగ లెడు శాల్భగా నింగి ఇగయు 
కదడలిగా సిల్ల| గోవిని వెడలు వింత 
తీయదనముల లీనమె పోయె నెడద, 


జా అ న్‌? ల్ని 
పి పద్యంలో కృష్ణ్రశాస్త భావ 
(పవాహం చిక్కని గమకంతోనడిచింది, 
వరి ౦చెను వసుఖ) పిల్ల గోవినుండి వడలు 

భల అణి య 

రీయద నము, పద్యం ఎతుగడను పఠరిశీలి సే 
జీ) అతి 
నిజాని కీ పద్యం 


డానికి 


మురళీ పె వాయిం-న 
ఎంతో అనువుగా ఉంటుంది, 
అంతవంపహూ ఎందుకు * 'ముదటీ పాదం 
చదివితే చాలు ! ఆ మురళి నినాదం మన 
సుక తగలక మాన దేమో! సగణము 
ఆపయిలఅఘువుతోనడ చిన భావ ప్రవాహం 
ఆ మాధుర్యం అనుభవింప జేస్తుంది. 
అలాగే శిండన పాదంనుంసే ఆ లయకు 
అనుకూలంగా గకెలని సమకూర్చారు, 
ఇదికేవలం సీస పద్యంగా చదివితే ఆ 
భావం ఆందచేమొ! బహుళ; శాస్త్రే 
గారి 'తిరుప్పావు” లోని సంగీత లవారి 
ఒక్కు_ సారి గుగ్భుక వచ్చిందేమో ! అని 


ఊవా మారఠమే! 


ఈ ఏిగంగా కృష్ణశాస్త్రిగారు భవ 
కవిళలా హాూశిఢములు వెలి గక్క. పక్షీ గా 
మధుపముగా, -చందమామగ్య్కాా ఆవలో 
ఆకుగా అలరు గా, చిగురాపగా, పాట గా 
ఆడు*డుగునా దోబూ చులాడుతూ కప్ప 
పత్న్‌పు (తోవల (బట్రిబోయి త్రీ సశర్వేళ్యరు 
వొ స జలజ యుశ్ఞమున 

pa 
పి శాంతి నొందుచున్నారు, ఆట్‌ వునా 
సీయుని కి వే నాదో. పుటాంజలు ౪౦ ___ 


హోయి గొ 


బాలీయ సాం స్మతిక వథీవ(తిక 








నివశ౦0రరులు = కవి(పియి 


( ౫ త'సంచిక తరువాయి ) 


ర లు ఈ శారా కమం దన దాతా ఆవారా కో దారరురొ లా లకంఆంటాతతా పరాటా... ౬౬.౬. చ టాలనాకక దండకం దు చాడా లాస్య రాలేస దాభా దారా -ఛాళూకురాన్తల వరా 


(7 (శీమతి కమ (శీరంగ నాయకీ, ఎ. ఏ. 








(పగ మరం౦గం౦ 


కవిపియ యామినీ పానీకావయస్య 
యగు కేరళిక సంభాషించుటతో | పారం 
భం అవతుంది, 


“అన్య భావము వీడి యేకా* మ వయి 
పారవళ్గమ్యు చే గుకు సాద పద్య 

2 (| 
యుగళ పె (వా? సం శేషు ముందకుండ 
మసాల చేటికి ఆటునిటు మొన సుబ” 


యామిని ఈపద్యం రచించు సమయా 
నికి నాలుగు నెలల చదును పూర్తయింది. 
క విత(౦ "చెప్పటానికి ఉత్సుకురా లెంది, 
యామినికి (పవీణత కలిగి 
నప్పటినుండీ తన హృదయం ఏమూ ర్తి ప 
లగ్న మెందో ౪ మూర్తి నీ భావించి కవి 
త్వాన్ని చెప్పింది,ఇట్లు శెప్పడం లోకాను 
షష యామిని ఓల ఇభట్టునందు 


సర సక వితా 


తవ మ? స్యువలగల అవసలను వర్ణించింది, 
యామిని కోరిక ఇది, 


6 కరగి పోనీన బంగారు శాంతిమిరు 
దేశిక మహాళ యు పవిత్ర దివ్యశ్శాత 
యప్రియూతగ నెగ బాకి అంతరిక, 
వి గహమువో లె నుండ చే వె రిమనసి 


దీనిని విరి కేరళిక ఇందలి అంతరార 
“చుమూళశాని అవనీ. ట్రుల గోచదు. ఎంచి 
చూడ గా బిల, కార్యు డమి తలచుసో 
ఆని Es: గా చూస్తూ ఇలా అంది, 


కానవచ్చు ని గుళస్తో తము 
వీ 

గాని బహిరం(ముగ పద్యము 

లరయ నను రాగ మ్శు తోద జె 

అనున్యూత ముగా + 


యామిని ("పీన కాదు. భ కి యనుకొన 
రాజా? అన్నది. చానిఃి జ్రీరళిక 


ఆనిలో అనురాగ మందురు 
అవల దాని భక్షి యంశురు 


ఇంతలో స ధి దిగి ఎపెమె 
కుక్క పోయె ఇరీ ! 
లు 


ఆని యామిని ని వ్యాఖ్యానించి బుజం 

తటి, యామిని బిల్ల ణుని ఆఫీ పా ఇం 
లు కు a 
తెలిసికో(దల్సి కేరళికతో చేశ వారివద్ద 
పద్యాలు చగివేటప్పుడు నీవు నాక్‌ కన 
పకవ దని పార్టి ంచిండి, ఈ 'సవముచుం 
లోనే బిల ణకవి (ప వేశించాడు, నమ 
యా 
స్కా రాలం జరిగాయి. ఈ సమయంలో 
పాఠం (పవచించ డానికి ఏ మహాకవి 
(గ ౦ థాలు తెచ్చావు? రాజమౌరీ ! ఎని 
వేయి చాపాడు. యామిని చేతిలో ఆము 
అనిబద్ద కావ్యం (వా నుకొను సుందర 
ధి 

(౫ ంథ ముంది, 


అందలి పద్యాలు శ న్ను లతోనే 
భరించి ఆమె కిచ్చి యామిని కవయిలి 
ఆయింది, ఈ పద్యా లెప్పుడు ర-చించిం 
దనగా ఆమె సమాధానం చెప్పీం*, 

గతరాతి పానుఫుమిోిద పరుండ 
శాముదిశాంతి వాతెయనం వెంటవ-చ్చి 
నా తనువును పాండురపటవాసభూతితో 
ముంవెగింప, అడు గ౧డియలం దాటి 

ఆటీ 

నాయి శ ని కనుబు మూతపడ జేదు, ఆ 
గగిన హంసాన్ని వీకీ స్తుండ-గా దాని*శో 


మీయొక్క. ఆస్యబీంబు నోచరిం-చించె, 


అపయత్నంగా నా ముఖుంనుండి 
ఈ ఖండ శావ్యం వెలువడింది. దీనిని ఎనీ 
నెప్పుడు ర-చించానో తెలియలేను అంది. 
కవి పద్యాలు చదివి పుచ్చుక్‌ న్నాడు, 


శానీ అందలి అనురా గాన్ని (గహించి 
నట్టు అభిళ్య క్షం చేయలేదు. *...శావ్య 
వస్తవుగ ! వెలయదె ధిషణలో విషయాం 
తరమ్ము” శ అన్నాడు, యామిని “స్స్ఫురి 
యింపకుండుటే కుభ దాయక ము” అంగి, 
యామిని తలవంచుకొని చేవతా స్తవం 
కన్నా దేశిక స్తవం (గంథం ళో ఉండటం 
క ₹స్యణదాయి ఆంగ్‌, బిల్ల ఇక వి ఆదూట 
అంగీక రిం, న ఆవిర్భ 


పుచిం దని స వాడు. అఫీనవనీదాంతే 
మంశు (కొత్త సిద్దాంత సోన్‌ అఫుంవగు ప్త 
పాదాచాగ్యుల కహాతు శ్ర శివళంక 
రుల అభి పాయం. 


తయవాత యామిని కాళ్ళీగు చూడా 
లని కోరశా “నీవ అసూర్యంపళ్యవు., 
శావువ అంత:ంఖుగం విడేచిపెట్టి రారాదు” 
శావున నీ తల్లిదండ్రుల యాజ్ఞతో “రాజ 
ఫ్సతుని, షుహా మోధుని, రాణీ వమ్యె 
దను అనగా యామి 
డన్నను వివాహ నున్నను నాకు కోరిక 
లేదు. నేను నిశ్నే వివావామాడ తాను, 
నానూట నమ్ము మునే, బిల్ల ఇం 
యామినికి ఎటుకంటి వరుకు కావాలో 
అని ఏ వి శేషణద్యయాన్ని వాడాడో 
ఇాంతో జీ ''సళమహారాడి! అని సంబో 


ధించింది. 





గాజిపుతంం 


ఆప్రు డత డాలోచించి జో్యోతిషం 
కూడా చెప్పాను. “ నాప్‌ శా రాంతిపలు 
ర్ట ఘు శాలంలో ఏవో ఒక పిద్దగండ మవీ 
ఆతళవాత ఊవాల కందరాని గొప్ప 
మం%ళం చేహారుననీ, చెప్పారు' అని 
ఈ మాట వినంగానే యామిని 
ముఖంలో వివిధ ఫా వాలు, అవస్థలు పరి 
(భమిచాయి ఆకడు గండు మాసములు 
పరిభమించి వత్తు ననగా యామిని ఏ 
మా(తం ఒప్పుకో లేదు, పెపెచ్చు మా 
(పియశిష్యు రాలు మి “గళవవనవళ మాలి 
వాడనీయ దని అభయంకూడ చెప్పింది. 


ఆసమయంలో చుర్గపాలఃడు, కోటి 
పాలుడు వచ్చి యామినికి విద్యాపరీత, 
జరుగుతుం దని తెలియచేస్తాడు. ఇది 
(పథమరం౫లోోనివిషయం. ఇక శెందన 
రంగ ౦లోని విషయం, 


రిండవన ర౦గం౦ 


సప్తావనీ (పాసాదంలో ఉండగా 
కవి వాతాయనం నుండి చం దబింబాన్ని 
చూానీ మృదుముధురం గా 
“మార నారాచ నిస్సాణ 
కశాణోపల మి వోదితమ్‌ । 
యామినీ శామినీ కర్త | 
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రాతి వేళ బిల్లణకి విమందిరానికి రాదల 
చిన యామినిక యామినీ కబ్లోచ్చారణము 
మంచి అవకాశాన్ని కలిగించింది, తలువు 
గడియ వేనీ వచ్చిన యామినిని చూచి 
సీవేల వచ్చితి వనగా నాపపీరు వినబడి 
వచ్చాను అని సమాధానం చెప్పింది. 
కవి ఆనాడు తాను (వాసీన పద్యాలు 
చదువుతున్నా స వినిపింఫు 
మని (వార్చి ంచింది, కవి వనిపీంపగా విని 


పల గ్రా 


“ఫృరందర దిగంగ నా 
(శవణపండలం మండలమ్‌ | 
యామినీ శామినీ క రృవండలం)” 


ఈ అెంటినీ పరిచూ-చచి గురువులకు తరుణీ 
కుండలాల మోద ఉత్సుకత గావున 
(గహీంపు మని తన క గ్రకుుడలాలు తీసి 
యివ్య బోయింది. ఈకల్పన ఆ కవికిని శవి 
(పియపను సమర్హృమై సుకుమారంగా 
నొదిగింది. 

కవి పద్మాలను వినిపించాడు,యా మిని 
(వాసీకొంటా ననగా కవి వారించి వెడలి 
పామ్మ న్నాడు, నేనవచ్చింది నాపద్యాలు 
వినిపించటానికి గూఢ మౌరాన వచ్చాను 
అని బదులుచెప్పీనా కవిక రినరీతి వెడలి 
పొమ్మన్నాడు. ఎట్ట కేలజ కవి శిష్యు రాలి 
పద్యాలను వినటానికి అంగీక రిస్తా క, 
నిషర్ణాక ౦పి కూరని యా మిని పద్యాలు 


వినిపిస్తుంది. కవి శిష్యు కాలి ర చనా విభా 
నాన్ని మెచ్చి పొద్దుపోయింది పొమ్ము 
న్నాడు, 

యామిని నాల్పడుగులు వేనీ వెనక్కు 
తిరగి తనకు ౫లిగిన సంళయాన్ని వివరింపు 
మనగా; ఆమె ఇామనూ తౌల్ని చదువు 
తున్న దని (౫హెంచి వివాహపూర్వం వ 
ద్ధని మృదువుగా మందలించాడు. దీని 
ఖలీతం ప్రనః పరిష్యంగ ౦. పరిణయానంత 
రం నూూతపఠ నఖలం నైక సమ్మూనరర్యక 
చరణం, 

(బావ్మాణుల వాట్క్‌. పరుషపమని యు 
హృదయం నవనీత మనియు వూర్వక నులు 
నిర్వచింప గా ఈక పి సార్వభె"ములు 
[(చావ్మూగక వి వాక్కు ] బల్హృణుని వాక్టు 
మధును నధ ఃకరిస్తుంది, హృదయం వజ 
కన్నా కఠినంగా ఉంటుంది, (అనురాగ 
విషయంలో) అన్నారు, ఓల ణుడు ఇలా 
సమాధానం చెప్పాడు, 


పీ ల 


ర్త వృాదయాలవ లె మౌహృద 

అాలం శిష్యురాం[డపై మాతం కై థి 

నంగా (బాహ్మణులక.. ఆని “నేన్నునెప్టిక 

(బవ్మాచారిని శాను, చేను నీ అనుర కీని 
a. 

(గ హీంచాను, కాని నీ వనూర్యంపళ్య 

వెన రాపమొారివి, అన్యులు చూచిన 


బాగుండదు జెడలిపా మ్మన్నాడు. 


అప్పుడు యామిని తన పీతిని కార్య 
రూ పాన వ్వ కొంచేనూ జూలిగా తనను 
నీ లీ 
అంగీకరింపు మని వేడుకుంది. అప్పుడు 
కనీ నీ పేను నిమ్క_ల్య ప. మే. శాని 
లోకంలో శిష్యు రాలి! వలపు తలకెకి _౦ 
చి వలలోవేనిశాన్నా డని అపి న్న 
ఏ 
వసుం దని నన్నాడు, 
వీ 
అపుడు యామి (ప జా పారిన ల గా 
ఇలా ఆంది, 


సండేహించా 


“రికళివా మీకేమి వేసి గారలు సామి 
గాఢర కిని స్వయ రా హామ్మ్యు చేసి వది 
యామినీ జేవియే యకు దైవకమూ సాతవీ” 


నమాలోచన 


అని చారి విఖావా విషయానికి కూడ 
ఉపాయాన్ని శెప్పింది. నేను వాల 
తొందరగా మొత ల్లితో జెప్పి సమ్మతింప 
వేసీ ఆమెచే మన మనోరథమును నాత౦ 
(డికి వెప్పంతును. తం డికూడ ఒప్పు 
కొను నని పల్క%(_తుంది, ఇన్నివిధాల 
భయాన్ని తీర్చినా కవి అనుమౌనిస్త 
న్నాడు. అప్పుడు యామినికి కోపం 
వచ్చింది. వెంటనే మరల కవి అనున 
యింప వలనీ వచ్చింది. అప్పుడు కాళ్ఫీర 
మధుర సుపమారంగా యామినీ త్త 
కటాక్ష పాత [వణాలకు కె సధాన్ని 
ఉ ప దేళించాడు. 


“ఇందీవరాశ్నీ తవతీక్షు కటాత బాణ 
పాత వగ ద్వితీయ మహాపషధ మేత చేవ 
ఏకం త్వదీయ మధుఠాధర పాన మన్యత్‌ 
త్వత్తుంగ రీనకుచ కుంకుమ...” 
యామిని వల్లభ సన్ని ధానమున నే 
యామినీవల్ల భులక పర స్పరపాణి ౫వాణం 
జరిగింద. ఇప్పుడు యామినికి నిగువచ్చింది, 


66-నేదం ముఖం మృగవిము కృ శశాంక 
Mn 0) 

వీంబం 
నేహా స్తనా వమృత వూరిత హూమకంభె। 
నె వాలకావల్‌ రియం మదనా స కాలా 
డి. 2 
నె వేద మత్నీయుగలం నిగలం హి 

యూనామ్‌ ॥ 

(పతి పదం రన స్యందిగా కవీ (పీయ 
మెంది ఈ రూపానికి దగ్శనియ తను 
క శివశం? రులు మనోవారం-గా 'విత్రిం 
చార, ఇక మూడవ రంగాన్ని షరిన్లీ 


ల్‌ 3 


మాూాడవరం౦ం౫ము 

కవి సాయంశాలం పాఠ శాలాభవ 
నంలో ఇటు అటు తికుగుతణూ తమ మధుర 
స్మ తులను అపడ 
యామిని (ప వేశించి అస్ఫుటాకు రాలలో 
అర్షని మోలిత నే తుంది స్మరించటం గమ 
నించి (పళ్నిస్తుంది, ఆమె (పవే[౦చటం 
ఉ చిరం. అనుళణ-మెన సంభాషణ కొంత 


స్మరిస్తు ంటూా కు, 
peer +) 


సాంన్క్భటలిక్‌ బాశీయ వలశీవ (లిక 


నడచిన తరువాత సభలో చదువవలనీన 


ప ద్యాల ను సరిచూా-చి 


శిష్య రాలిక్‌ కుభ జయని స్థ రను 
(పాణశాంతకు మంగళ పా రసు 


ర్‌ 
అ pane 
ఆని దీవిసాదు, 
అణి 
ఇంతలో కోటీపాలుడు, రాజు అమౌ 
త్యుడు, రాజగురువు పనీ సారు, ఉ చిత 
మర్యాదలు నడచిన తరువాతి యామిని 
తాను (వానీన పద్యాలను వినిపిస్తుంది. 
యామినీ జేవి గురు-సర తను (వాయుట 
సని "రుల 1సడాసముెనీ) సం, విక 
(ర) శివశోంకిరుల ec స J (5 
మూాంక' ౫” కక లోన 1న *రలోని 
_ ౨ ౧ 
బిల ణచరి చే ఇందు తనూలత మిం", 
J? 6... 
సా *తీముర,బా తెన న కవరులు గాన 
శ వీ యయను రసో-వితం-గా న రాం; 
కసి పీయ కావ్య గానం చేసున్న సము 
| ఆ 
యంలో కెవి ఆళ్చర్య, ఆనందా” భవ 
ములను చక్కగా పరిపోషీ ౦చారు, ఇట్లు 
భావళ బలతీను వర్శిం-చన వామ ఈ 
యుగంలో చాల తక్క వమం" యిని 
చెప్పవచ్చును. 


తరువాతే సభ్యుల కోరిక పె కవి తాను 
(వాసీన పద్యాలను చదివి వినిపిసాడు, 
అంతట రాజు కవిని విద్యాపతిని చేని 
సక్కరిస్తాడు. ఆ సత్కారం యామినీ 
డేవి హ ౦ ద్యారా జరుగుతు ౦ది. 

ఆనగా బిల్ల ఇకవిని విద్యా పతిని వేన్‌ 
నటు ముకాహారాన్ని సభలో యామిని చే 
బిల్హణకివి 58. రమే దనభూపతి 
నంగా ఆలంకరింప వేశాడు అది 
యామినికివలె కవికి కూడా ఎంతో 
సంతోషకరం. వీరిమధ్యలో నున్న మధుర 
(పేమగాథ ఎవ్వరికీ తెలియదు, 

శావున అ పయత్న౦గా వహోసాదులు 
జరుగుతాయి. కని తఆను వంచుతాడు, 
యామినివాడ ంఫీవదన తోనే 
హారాన్ని మెడలో వేనీంది. ఇది మాడవ 
రంగమునందలి క థావిషయం, ఇక నాలం 
గన రంగాన్ని పరామర్శిడ్దాం. 


నాల గవరగ్‌ ౦? ము 


బిల్హుణక వి తన మంగిగంలో సాయం 
సమయంలో గగామిని పటంవంక చూచి 
మథుర 'న్మ సతు అతో చందన చర్చ సలు ఫు 
కొంటున్న సమ చనుంలో యామినీజేవి 
(ప వేళిం-ది వేలాడుతున్న శాండపటాన్ని 
ప"టు చేసికొని కిలకిలనవ్వుతుంది. అపుడు 
క ప్‌ అటుతిరిగి 


'*చిితెగత (యున వ ల్చేయసీ ముఖ మ్యె 
జీవముల దాల్చి వేడ్క హాసీంపనో ఫు” 
అన్నాడా. అప్పుడు యామిని కొంవెం 
కాండపటం దింపుతుం'. ఆప్పుడు కవి 
కముందు: కంపవ్య్ర ౧1 ఇత్యాగగా పద్యం 
చదువుతాడు, చందనాగుకు ఘన సార 
సాం(దలి స్ట మగు హృదయేళ్యం' ర్త 
వరమును గాఢంగా ఆలింగనం చేసు 
కొంటుంది, కపి ఇచ్చట పద్యమునందవి 
ర నమాచసఫ థీ అరల ౫ ఆ ఇ. 
లో ఘటనతో వూ ధువ్య (పగా% 
తల నిమిడించెను. ఇది వారి పారస్పరిక 
(ైపేమానుబంధం వలసే ుం౦ంధుగ మె 
మనోజ మెంది, 
జ్ర 2 


బల్ల అక పి రా మునిని శిష్య రాలి గా 
గాని, రాజు తీగా కాని భావింప లదు, 
(ప్రియురాలి గా, ఇప దైవతేం గా భావిం 
హాడు. యామిని బిల్ల ణునితో 


“బాల సరసవార్త చల్లని కుభవా గ్ర 


మిగుల మధురవా గ మేలివా ర 


చేను చెఫు తాను, నా కేమి పసదనం* 
ఇస్తా రని |"శ్నించీండి, మన వివాహానికీ 
ఏ జ సీజనకులు సమ్మతించారా* ఆని కవి 
ఉత్క_ంఠతో (పశ్నిస్తాడు, త్‌ల్లికి, తనకీ 
జరిగిన సంభాషణ తెలియ జేస్తుంది. 
యామిని తన తల్లితో వివాహవిషయాన్ని 
ఇలా చెప్పింగి నా హృదయ నాథుండు, 
కవివతంసుడు. అమృత3ి ధాముడు అగు 
కవిని తప్ప అన్యుని నేను వరింపను అని 
ఖండితము గా శెప్పింది. ఆమె చనోనిళ్చ 


యాలికి కపి ముఖం వికనీంచింది. అట్టి 
(పాణనాయికకు పారితోషికంగా గా థా 
లింగ నం బహూకరించాడు, 


ఈ వీరి వివాహోనికి తల్లి అంగీక రించిన 
తరువాత పు సకాలు చూడబుది పుట 
= ౬ 
లేదు, ఆనందోతాహంతో నాట్య. 
వేసూ వేరొక తీమని వృలాంతౌొన్ని 
pret + Cy వాలి 
ఎతుక పరచుచో ఏమి బహూకృతి? ఇపుడు 
నా తీల్లిదం|డులు మన వివాహా మంగళ 
విష యముసె మాట్లాడుచున్నారు. ఈ 
నిమిమంలో నే ఆహ్వానం కూడా వస్తుంది, 
ఆని చెప్పిన (పియురాలిం “సంగీత్‌ విద్య 
యందు వత్సరాజుచే వాసకద త్త కీ డిపది, 
= వాసవద త్రికంబి చదేశివ నోడించిన 
తన (ప్రియురాలు చతుర యని (పళం 


నిం వాతను, 


అఫఖ్బుడు యామిని కవిగంధ నీంధురం 
ఎం తేంతే సలుగుల "పెట్ల నిల్చింవో ఆనా 
కవి 


“కవులు గంఛ ద్విపమ్ము లే శాని తుదకు 
[ెపేయసీ పొదయు౫ళ. ాంబేరమములె 
పడుచుహవృూద యాల క ంకుళ| పా తుమగును 
(పణయినీ రమ్య వీక్షణ బాశ వీత తి?” 


అని ౫ం౦ధడిపస ఇద ళభాల సార్ల 
o థి (ఎ @ 
శ్యాన్ని వివరింగారు, 


“కామం న్ఫపా స్స ను సహస శాన్యే 
రాజవతీ మౌహు రేన భూమిమ్‌”’ 


అన్న మౌటను గురుకు తెచ్చే వాక్య 
జీ 

విన్యాసం సంస్కృతి సాహిత్య సర్వవిధ 

(పకియలను పుక్కి టపట్టిన (శీ శివళంకరు 

లకు ఘేాలా పాయం. యామిని 


“వర్సరాజ |ప్రియాక థా వర్షనమ్ము 
చేసీనారెందరో కవి శోష్టులు మును” 
అనగా కవి 


“మదనభూపాల పుత్రికా మధుకర గాథిను 
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కావ్యము గా మహాక వు లికముందు 
రచింతు రని చెఫుతాడు. ఆ మాటవ 
యామిని ఆనందాన్ని పొంది ఆవనిపతి 
సు(తీకా నామము విస్థృతెగర ౦లో కలనీ 
పోవును శానీ కవిపియ మొతం అతుర 
మైన రమ్య గాథ యని తాను కవిప్రీయ 
యాటయీ ధన్యత గా భావించింది. కవిని 
ఆలింగనం చేసుకొంది. 6మధురబం థ మూ 
లోపలే మరణసుఖము” కవి పలికిన 
పిడుగు పాటువ: టి ఆ మాటను సహింపక 
యామిని కవి నోటిపి చేయి వేస్తుంది. 
అదే సమశుంలో కోటిపాలుడు వచ్చి 
తలుసుత టి గూఢవృ త్తాంతం డూంది. 
ఏకాంతంగా మనవివేయా లన గా యామిని 
విసాహవృ త్తాంతిం గా తలంచి నావ జీవి 
లేశ్యరునకు చాటుమాటు శేదు అంటుంది. 
అఫ్ప్వుడు కోటిపాలుడు యామిని వె ప్ర 
జాలి గామూ త్రం చూని స. యని 
క వినిమా[త్రం వెంట బెట్టుకొని వళ తాను, 
మిరు తిరిగి వశ్చేవరక నేనిక్కడే 
ఉంటా నని కవి"పె శాన్చీగంపు దుశ్శాలు 
వను కప్పి సాగనంఖుకుంది, వాళ్ళు కని 
పించినంతేవరకు చూాసీ కడ్యంమిద (పకా 
శించుచున్న బిల్ల్హణకి ని చితెపటం చూసి 
మందవోసం చేన్రీ పెట సవరించుకొని 
వెనక్కు. తిగగా స కుడ్వంమోద (పకా 
శించుతున్న అర్థ నారీశ్వర చి తపటం 
(పఠత్యశ్ను దూతుంది. వెంటనే వ మోడ్చి 
అర్థన్ఫుట స్వరంతో 

అచ్చిన్న మేఖల మకు దృఢోపగూహ 
మ్నబా ప్ప చుంబన మవీక్షీత వక్షం కాంతి | 
శాంతా విమి శవపుపు; కృతవి(పలంధ 
సంభోగ సఖ్య మి వ పాతు వపుః పురాళేః॥ 


ఈ సుతి ఎంత్‌ ఉచిత మో బ్‌ చిత్య 
అజ 


విచారం ఆక్మధర్శంగాగల మహోక వులకు, 
సవ్ఫాద యులకు మాత మే తెలుస్తుంది, 
పార్యతీ పరమేశ్వరుల మేళనంవలె సం 
పృక్తాలెన యామిని బల్లా ణఅులఅకు వవ 
(తరువాయి 7 న పీజీలో 


నమాలోచ న 


ఫ్లో మత్తకోకిల ఫ్లో 


_-- |శీమతి బి. కవులారాఘవస్‌ * 


అనననననననననననన ననన ననకనతకకనకకన ననన een a 


* నీవు నాయెల మావికొొమ్మల 
నిల్చి యూ కుల లూగుచున్‌ 
భావముల్‌ |పణయాని చెల” 
పాొంభులన్‌ తమిబిల్బుచున్‌ 
ఛావనారితి నిండియుండ (ప 
భాత వేళల వేడుకన్‌ 
పొవనం౦బగు పంచమస్నర 
భాతి పూడెదు కోకలా! 


* ఏమి మం(తమువే సి నీపయి 
చించి చూడ వసంతుడున్‌ 
ఏమి యం'తిము ౫ కు నీర 
ఖా అలు 
పాంచగా నిల నెతుడున్‌ 
ఏమి తంత్రము జశీచజి నిక మ 
తెంరోొ" కూరిమి మాగుకున్‌ 
ఏమి మంఠతములేక నే ర్హువె 
లీ 
ఇట్లిపాటను క్రోక్రింా | 


ఈ గొంతులో అమృతేంపు కుండిక 
కూర్చిమోర నమర్సియున్‌ 
అంతైపెనటు (దాతీమం డె హృ 
దంతేరమ్మున నిల్సియుస్‌ 
వింతగా నల యిముసారము 
వేడ్క పుకి,_ట బెట్రి ముస్‌ 
ఎంత నేర్చువ నిన్‌ సృజిం చెనొ 
యొన్న గా విధి కోకలా! 


ul మత్తు గా చిగురాకు బెొంపనూ 
మాటిమాటికి మేయుచున్‌ 
వా త్రియాక స. విధిలో తమి 
హాయిగా విహారించుచుస్‌ 
చిత ముత్సుక మై కోహూూ కుహు 
వాతి రు 
చితిరావము లొప్ప గా 
కుతుకన్‌ (పజ మాజఆుగాగను 
pre.) 
కూ నుజా సెదు కోకిలా! 


* పూవువిల్తుని వింటీనారివె 
పూన్కి_ వాణీ విపంచివో 

శవిలాస పదాబ్దశింజవె 
wha మున్వవో 


జీవకీసుతు వేణురవవమువొ 
దిక్యకిన్నర తంతివో 
యయోళ్పు-గాక మనోజ రాగము 
తెట్టు అబ్బును కోకిలా | 
* సా౭ సాన వసంతేలక్షీ కి 
జన్మ వాసర వూజవన్‌ 
న్చాటంబుక బిల్వ వచ్చిన 
"పెద్ద మైదువనెచు చే 
మౌ రుబంటువు నొచులోకము 
మల్టడంపగ కేయుడే 
దూర తీరము లేగు పాంభుల 
తోడుగాగను కోకిలా! 


* (పీతిమోరగ (గుడ్డు వెట్టి యు 
బీడ్త జీయగరాక నీ 
మాతిళాకము గూటికిన్‌ (ప్రియ 
మార జేర్చిన కాక దా 
మౌతయై నిను బంచుచుండు స 
మానదృ్భష్టిని బూని నిన్‌ 
కూతి వట్టినతోడ (తోయును 
కూర్చి విడుచు కోకిలా! 
* కన్నతల్లికి దూర మె మరి 
శాంత బెంచెడి దాదికన్‌ 
ఎన్న గా పగదానవై యిటు 
లెంత కాలము (దోతువో 
పిన్న నీచరితీంబు నామది 
సటన్‌ క లిగించు-గా 
న్ననోముల పంటయే యిటు 
కానవచ్చె నె క్రోకీలా |] 

* ఇంత నేర్పరి సీజ్‌ రూపము 
సీయౌగా మరపొంది దా 
నెంత మోసము సల్పె ముందుగ 
చీమి పాపము జేసీతో 
రంతులన్‌ చెలరేగి యామని 

రాగ ముప్పు చరించుటన్‌ 
ఇంతేసిదు నమౌాయికి తము 
"జం చజాలను కోకలా! 


am అ లి క an 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతుప। తిక 


“తెలుగు వెలుగు 
EE పస ఇ మోహనళర్భ 


* ెంంగమాట చేట, తియ్యదన పుహ్తూట 
ప్రీనొసగుబాట, లేటిపాట 

వనమయూరియాట, | పణయాల వూదోట 

తెలుగునాటిమాట వెలుగు వాట, 


శిముందమౌరుత ం౦బ్బు మక రందముల విందు 
పీక కహూార ఇంబు, (పేీశుపాంగు 
పండు కొన్ని ల(మి పగమసుగ౦0థంబము 


చెలుగునాటిమాట వెలుగు చాలా, 


* మౌ తెలుంగ తెలి వమువుకిల సువువి 

(పథాతే భావములకు పాల వెలి 

నుగుణ ఫుంజములను ఛోఖిలు తెలిరా 
mM య 

తెలుగునాటిమాట వెలుగు చాట, 


నః ఆ౨(ధ పౌరుషంబు లవని కే మూలమ్మా 
లాం ధ శాక్య రీత్రు లమృతియిరులు 

ఆం ధజనుల ("పీమ యవధి లేన టీది 
తెలగునాటిమాట వెలుగు బాట 


cca తనా నననినానా 
అత థి 





(6వ పేజీ తరువాయి ) 


యాలు ఆపచ్చిన్నాలు, ఆ విషయాన్ని 
శీ శివళంక రులు సాధుమౌగర్షంలో సే 


ధ్యనింప జేశారు, 


ఆసమయంలో నే కేరళిక ససం(భమం 
గా వచ్చింది.యామిని చేతులు చాచింది, 
దీనితో నాలుగవరం౦గం కథ పూర్తవు 
తుంది, ఇక ఆయిదవ రంగం కథ 


( సశేషం ) 


(బమ్‌చంది్‌ “గో దాన్‌” 





ల శ ననుమో స స్వామి, ఎం, ఏ, 








పీాంద్‌, ఉహ సాహిత్యంలో అగ 
(శణికి జెందిన రచయిత (సేమ్‌చంద్‌ , 
ఆయన గోడాన్‌ నవల భారతీయసాపహీ 
త్య్వంళో (ప ల్యేకస్థానాన్ని పాందుపర్ము 
కుంగొ, (గామ పాం తౌలలోో వీదరక ౦0తో 
(మగస్తతూ పె తందారీ తొక్కి డిలో నలిగి 
(0) అటో ౬ 
దుగ్సగ జీవితం గద పే భా? eR డగు 
1 
రెతు కథే నోదాన్‌, అట్టడుగున బడి 
ఆనాషయాలకు, అ; కరూఅవ, గుకె కసా 
8 . = లు 
గితె ధనం దండుగల కీ నిండుకొనగా చివ 
రికి తాను భార్య, పీల్లలు, కూలీలు గా 
చూరివ హృదయనిదా3కి కథ నొదాన్‌ 
కగు. సంఘాన్ని ఎ రించి (బతు; లేక 
ఆవ రాభీమానాలను -ఇంపఫ్సకో లేక అను 
భవిస్తూకూ డా ఆపదలనుకొని తె మృుకొ నే 
ఉదా? స్వ భవుడు క థానాయకుడైన 
పోరి కాం, అరువు కంద ఆవును సంపా 
డంచి ఆ ఆవుతో అస్మక స్రాలప్పాలె చివరి 
దశలోకూ-డా ఆవు తలంపుతో నే అస 
మించిన ఆ*ర్భదరిదుని కథ ఈగోదాన్‌ 
నవల. హిందూమతంలో గోవుపన్న 
వెః స్టాన్ని తెలుపుగూ, శథను హోరి 
రాం పాాతను హృదయ విచాశక౦ శా 
చితించిన (పేమ్‌ చంద్‌ రైతులోకంపట్ల, 
పల్లెజీవితం పట్ల తనకున్న సానుభూతిని 


పరోక్షంగా వ్య క్షీ కరించాడు. 


ఈనవలలో హోరిరాం ఒక సామౌన్య 
చెతు. గోవును భోలానుంచి ఎలాసంసా 
దించడమా అన్న సమస్యతో కథ 
(పారంభ మౌతుంది, లౌకిక డైన హోరి" 
అవను తనకి శ్వేట్లు గాఒప్పి స్తాడు, ఆవును 
తొ లుకొ చేందుకు నోవర్‌ భోలాయిల్లు 
చేరుతాడు, ఇక్కడ గోవు కథ ఆంత రె 
నమెపోయి వితింతువు యునియా కథ 
ఆరంభవమాతుండి, ఇందులో ఒక విధవ 
రాలును ఒక యునక్షడు (పీమించి 


యిగాాలంగా వేసుకొనబోవు విధానం 
చక్కగా చితిక మెంది. సంఘసం'స్క 
రణలాో ఒక భాగ్యమెన వితంతువు వివా 
హాన్ని (ఫోత్సహీంచే నిమిత్తం ఈ 
పాతల కల్పన చేశాజేమో, గోవర్‌ ఒక 
చేతో ఆవు పలుఫును మరో చేతో 
రునియా చేయి పుచ్చుకొని నడుస్తు 
న్నాడు. ఆ| పథమస్పగ్శలో వాళ్ళబంధం 
ముడిపడింది. వియో-గానికి తావీకుకుంనా 
యిద్దరు సంయోగ మైనారు, 

శిస్తు వెల్సించే రోజులే గతులు పొంచే 
చాగులం, శిస్తుక యందుకు రితులు చేసే 
యకత్నాలూ ఇందు వివరి స్తుంశు, ఆవివణ 
(సపేమ్‌ చంద్‌ గం డెలోతుల్ని తడవని చూపు 
తుంది ఆసాఢమౌాసం చివరిలో ఒకి పెద్ద 
వగ్గం కరిసింది. చెతులు రెండోపంటకు 
సన్నాహాలు శోముకొంటూంెటు జన్నోం 
దారు నుండి పాత అప్పులు వౌల్టించక 
పోతే రెండోసాగు వేయ డానికి వీల్లేదని 
6 త్రీర్యందిం 1, రెతుజఎం క లవర పడ్డది. 
పోరి రాంకు అప్వులున్నందున మళ్ళ అప్ప? 
పుట్ట దని విచారిస్తున్నాడు. చివ రికి 
రముంగురనీంగు వదప వెళ్ళి ద ఖం పెట్టి 
కష్టాలు చెప్పుపవంటాడు, ఆవును దక్కి_౦ 
చుకో డాని, ఆవకాళ మొచ్చిం దని 
నీంగు తపుకంు ఆవునమ్మి వే స్తే నజరా 
నాలు లేవండా రొక్కం వస్తుం దని 
అంటాడు, హోరిరాం ఆమ్మేందుకు మన 
సాప్పక ఇంటి కెళ్ళి మాట్లాడి వచ్చిం 
త్ర రాత చెవానంటాడు, 

పాపం ఆర్యాకే ఆవు చచ్చిపోతుంది. 
మునసబు రిపోర్టు మాద ఇన్‌ "స్పెక్టర్‌ వచ్చి 
ఎవరిమోద నీఅనుమౌనం ఆని హోరిరాంను 
అడుగుతాడు, ధనియా ఆవేశంతో 
హీరోయె మందు సెట్టి దంపా డంటది, 
తమ్ముని గ "రవం కాపాడ మని హోరిరాం 








శి 


శా న్ర్రీని వేడుపంటాడు, (గామ పెద్ద 
లంతా 80 రూ.లు లంచమిచి పంపి 
దాం అని అవి నింగును అప్పుగా పోరి 
కచ్చేట్లుగా ఏర్పాటు వేసారు, సీంగిచ్చిన 
య = 
డబ్బు తెచ్చి ఇన్‌ స్పెక్సర్‌ వద్దకు చేరిన 
హోరిరాంను చూచి ధనియా *ఆవు 
చచ్చింది బౌ ల్లా ఇంకా ఈడబ్బు భాగా 
తేగ లెయ్యడి మె దుకు ఆని (తౌచులా 
లేచింది. “మన కవళ్ళూ అప్పీవ్వనవ సరం 
లేను, కావాల్సీనప్పుడు అ ప్పి శ 
దాతేలు కనబడ లేదుగాని ఇప్పు డెక్కుడ 
నుండ వచ్చిందో అం తౌ లేల్బునాకు, 
వాటా+లేసు కోందామని యి చా రు, 
నిగ గే వాళ 
బీదాళ్ళ'నెత్సరు తాగే వాళ్ళందరు వూరి 
"పెద్ద లే ఆని వాళ్ళని జదూవాలు బయట 
-సటి-ది ధనియా, ఊరిపదలు 
లు ద 
కదప లేదు. ఇన్‌ స్పెక్ట్రం ముఖుం 


బకీంగి, 


"బవవి 
ఎర 


రెండవభాగం కథ (పేమ్‌చంద్‌ 
సామా జిక స్పృవాను సంఘ సంస్క_ర 
గోవర్‌ యని 
యాను ఇంట పెట్టుకొని యింటికి బయలు 
చేరుతాడు. తానునేనిన ఈపనికి తెల్ల 
దం|డులు తిటినా తీ ర్వాత వేరదీసారు, 
€ ౧ a 
ఊకుకోదుకడదా! కలం 
కాని పిల్ల అందులో విధవరాలు, గా 
వట్టిమనిషి. శాదు, ఇదంతా అలోచించే 
సరికి తలతిరిగింది గోవర్‌ కు. మయునియాను 
ముందు వెళ్ళమని తాను తీర్యాకి వసా 
బీ 
న: ఓాకు, ఇంట్లోకి చేరిన రుని శగా ను 
చూచి ధనియా చివాట్లు పెట్టి గం శుయ 
బోయి: దికాని చచ్చి నా శదలనం దామె. 
తర్వాత హోరీ వచ్చి ఆప్యాయత చూపి 
స్తాడు. దీనితోకథ విచితరూపం చూపి 
అ 4 
నుండి, విధనరాలును తెచ్చి యింటో 
అబీ ౧m 
పెట్టుకన్నారని ఊర పెద్దలు పోరి ౩*౦ను 
చెలి వేస్తారు. సంఘము ర్యాద పొటిం-చని 
వాళ ని )కాపాడని వాళ్ల ని, ఏంచెయ్యాలో 
సంఘానికి తెలుసు. వంద రూపాయిలు, 
ము-ప్పెనణుగుల ధాశ్యం, తప్పువేశా 


ఆను లలితకు పర సుంది, 
pon.) 


శాని సంఘం 


మని చె చప్పీసీంది పంచాయితి. అయినా 
హూోరిరాం ఈవిషయంలో జంక లేదు, 
ఇ౧టోవున్న ధాన్యం యిచు కోగా 
యింకా 6౧రూ.లం కట టవల్సి ఉం 
ఇలు తాకట్టు పెట్టి ఆత ప్న వారిగా 
దెల్లిం చుకుంటాడు, భోలా ఆవునిచ్చిక 
బాకియెన శన్సించమంటాణు లేదా ముని 
యాను యింట్లోనుండి వెళ్ళనాట పుం 
టాడు కాని ఆయన గెండెడ్డ ౫ వ సలం 
కుంటాడు పకువులు లీని కారణంగా 
పాలం కా వ క పాలి కింద యిచ్చి వేని 
కూలికి RI i పళోరిరాం, ఈకూలి 
కూ వెనుక వపడ యిచ్చిన రూపా 
యల వద క్రింద చేయించువంటాడు, 
పొలంలో పనిచేస్తూ హోరిఠాం 'స్పృవా 
తప్పిపడిపో తాడు, పూర్తిగా కోలు కోక 


ముండే పనికీర వన్‌ శాస్త్రి బలవంత 
పెడ్తాడు, ఇది సహించక నోవర్‌ “ఒక 


వంద అప్పివ్య్వడం, వడ్డీ క్రింద (బతికిన ౦తే 
కాలం కూలీనాలీ కేకుం- 'డావాకీ చేయించు 
కోవడము ఇది వడ్డీ వ్యాపారమా 8 చెత్తుకు 
తాగడంగాని "ఆని ఉ|కేకంతో శేచి 

ఇటా గేక చా మీరు రెతుల్ని దోచుకొని, 
చివరికి కూలాళ్ళని వేసేనీంది * అప్పు 
లుం మ చెల్లిస్తాం గాని నీకేమో బానిసలం 


త శా స వెళ్ళిపోతాడు. 
శనీ) వరివప్ప నూరుస్తున్నాడు, 


ఆకనిఫు తుశం చూతారీన్‌ (పేమించిన 
సీలియా (మొలది ఆకళ్ళంలో పరిచే 
సుంట ఆ మితలిదం[డులు వచ్చి ఆ మెను 
అవక 

రవముంటారు. కాని ఆమె వను నమ్ము 
కన్న వారినీడ సే వుంటానంటది. చివరి! 
మాలలు (బావ్యాణు డైన మొాతాదిన్‌ ను 
కలం చెటు స్తారు, మాూాతాదీన్‌ మాలలు 
చేనినపనికి కోపం తె చ్చుకొని నీలియాతో 
బంధాన్ని (తేంచుకో చూసాడు, చెట 
బడివస్తుక్న సీలియాను రావద్దని (తోసి 

pa.) ల్‌ 

చేస్తాడు, ఆటుగా వచ్చిన హోరి రాం 
దంపతులు సీలి మా దీనవీలి కూచి ఆమెను 
వేరదీస్తారు. ఆన్సృళ్య తా భావం మాన 





నమాతలో.చన 


వ తా వాదియెన హోరిరాంకు లేద సే 
విషయం యిందులో ర-చయిత నొక్క 
చెపాడు 

pw) 


నీలియాకొడుప రాముడు రెండేళ్ళ వా 
డవుతాడు. మా'ాదీన్‌ బాలుణ్ణి లాలిం 
చాలని నీలియా యింటి వెపు వస్తాడు 
కాని సంఘానికి వెజచి వెక్కి వెళూం 
టాడు. రాముడు చనిపోయాడని తెల్సి 
మౌతాదీన్‌ సంఘాన్ని జలాన్ని లెక్క 
వేయప 'డా తన కొడువను స్యయంగా 
తీసుక వెళ్ళి ఖ“నం చేస్తాడు. “తనక ర్తవ్యం 
పూర్తిచేసేవాడే _నావ్యాడు.. చెయ్యని 
వాడు మొదిగి అని సీలియా ననుసరించి 
ఆమె యింట్లో నే ఉండిపోతాడు మాతా 
దీన్‌. 


చివరి ఫెగంలో సాంఘిక దురాచా 
ఎత్సి చూపాలే ఉ ద్లేశ్యంనో 
కథను కా నా (పేస్‌ చంద్‌ , 
పాల్చ'డెందుకు 
గల పరిన్‌శతులు, వానివల ఆక్మవిశ్వాసం 
సుక. 

కోల్యోయీ విధానాన్ని ఆయన చాగా 
చి తిం చుతాడం, ఈదళలో హోరిరాం 
సతి చాలా అధ్యాన్నంగా నుంటు౧గి, 
సా గాం బాకీ ఇల్టింపుక హోరి *౦పె 

బెదఖలీ దావా వేసాడు, పొలందక్కి_౦చు 

అనీ 

కో గాానికి మౌగ్రం లేక శాస్త్రే సల హో 
మోద తనంత వయస్సున్న రాం సేవక్‌ నక 
రూపా నిచ్చి పెళ్ళి చేయాలని నశ్చయిం 
చుకంటొోడు. ఇది సాంఘిక నీరమాతుంది 


కాని గత్యంతరం లేదు. జీవితంలో జరిగే 
సంఘటనల్లో అపజకుమే పొంకుతు 
పఃోరిరాం, 


"రానీ ్న ఎ 


మనీషి దురాచారానికి 


న్నాడు ఈ శార్య ౦వల్ల 
పిలక పెళ్ళి తనవ తొతలనాటి సీికా సీ 

వో ,$ త 
దప్కత్తుంది, ముహూా ర్థ నిశృయం, 
సెళ్లిచాడా 


త ర్వా అయిపోయింగి, 


తగిన వయసుల వాడు శావన్నా ఆత నిని 


విచాహామొడీంది *శేవలం 
i మార్గ మే, 


తలిదం(డుల 


జూలీయ సాంస్కృతిక పతుజ|లక 


ఆవును కొనాలను కోరిక మెండి 
రోడ్డు వే సేపనిలో కూలికి కుదురు తాడు, 
హులో ఒకనాడు చేతగాక చెట్లు కింద 
నడుం వాలుస్తాకు, తలంతా తిరుగుతూం 
దనడం వాంతిచేసుకోవడం (పారంభ 
మంది ఇంతలో ఇంటికి కబు రందశా నే 
ధనియావస్తుంది, ధనియాతో బతివం 
డగా ఆవువ కొనుళో,_ లేక పోయాను... 
ఏడవబోవ ధనియా అంటూుడ శాకళ్ళు 
మూతలుపడజినాయి, కొన ఊపిరితో ఇల్లు 
చేర్చుతారు. గోదానం చేయించాలి, 
ఇంటో ఆవు లేదు. ఇంట్లోవున్న తాపాయి 
పావలాయే ఆయనగోదానం గ చేయించు 
తౌారు, 


ఈ సవల లో జమిం దార్ల అధిశా రాలు, 
పెత్తందార్ల అ త్యావార"లూ విఫులం-గా 
వివరించబణాయి అసలు న్యాయం, 
ధర్మం వారిలోనున్న ట్లు కనిపించ నే కని 
పించదు, దయాదాకీ ణ్యాలు లేనిక సాయి 
వారుగా కనిపీస్తారు. వీళ్ళప సతంటూ 
లతేనండాపోయిండి, వెట్టిచాకిరీ వేయించు 
కుంటాణ్క లంచాలు తీనుకుంటారు, ఏదో 
మడత పే చీ"పెట్టి డబ్బులు గుంజుతుం 
టారు అయినా వీళ్ళదావాం తీరదు, 
వీళ్ళు జప్పిచ్చి వడ్డీ! కింద చాకిరీ చేయించు 
కొని చివరికి న్లీరాన్తులు శాజేనీ రైతులను 
కూలీలుగానే చేసి భూములన కాము 
దులె కూర్చుంటారు, ఆంచతేళాదు. ఈ 
నవలలో హోరిరాం, భనియావంటి బీద 
(రైతులలో న్యాయం, దయ ఏవిధం-గా 
చోటు చేసుకొన్నాయో స్పష్టంగా కన 
బకుతుంది అన్యాయంగా సంఘం కట్టు 
బాట్లంటూ హూోరిరాం మోద జూల్మ్యానా 
చేసిన (గామ పెద్ద లను,అ( కమం గా దావా 
జేసి డి కీపొంది పంటంతా జెనసం చేను 
వన్న మంగూ పావుశారు, బెదఖలీడాచా 
చేని డబ్బారాబట్టుకొన్న నొ ఫొరాంలను 
వారి అవినీతిని ఎ త్రిచూపాడు (పేమ్‌ 
చంద్‌ , వలమతాల అడ్డుగోడలు కూలి 
రనియాను హోొరిరాం చేరదీయడం, 


నూరు =తిరు 
కవికోకిల (శ Ap వు. 
1111111అ,111111111' 

జ దొడదొర నుడువగ నె 
(గుడ్డ శా నమ్మాచును 
తలవంచుకొని వినెడు 
తరుణ మే వలెను. 

జ (పజ లెల్ల యోచించి 
నిజ మేదొె (గహీయించి 
మంచి చెడ్డలను విభ 
జించి చూడగ వలెను 

* | పజలను (పభుక్వమ్ము 
వాలు నీరు విధమ్ము 
కలనీ మెఅనీయునుండు 
కాలము రావలెను. 

ui నిప్పుతో చెర్గాడి 
సిలిగెడు శల భాల 
భంగి వంసకులు భువి 
పత నమ్ము -గావ లెను, 

ష్‌ ఉద్యో! సోదరుల్‌ 
ఉన్న తాభ్యుద మయముల 
కర్తవ్య పాలనన్‌ 
గడగి నడువగ వలెను. 

* విదాంరి రతు ముల్‌ 
జ అ లక 
చదువు సంజలతోడ 
సాగుచుండగ వలను, 

ఈ కర్ణ కుల్‌, కార్భీకుల్‌ 
కష్టజీవులు, (శమజ్‌ 





సలియాయింటీి శే వెళ్ళి చావ్యాణత్వా న్నే 
మాతాదీన్‌ త్వజిం చడంవంటి విషయాలు 
అందరికి సమ్మత మయే ట్లు గా చి తిం 
ఇచాడు, భారత నారికి సాహీళ్యంలో సము 
చిత మెవస్థానం కల్పించారు (పేమ్‌ చంద్‌, 
ఈ నవలలో (పజాజీవితాలను (పతిబిం 
బించే వాస్టవిక సమస్యలను తీనుకొని 
పాఠ వీల మనఃఫలశాల_పె ఆద్దువ చీట్లు గా 
(వాశా రాయన, ఆయన (వానీన నవలల్లో 
మనీటంలాంటీ దిది, 


ఫలితాల నొొందుచును 
పరవళించగ వలెను. 
ధరల నదుఫున బెట్టి 
కరువుల విసరికొట్టి 
వ్యాపార కోవీదు లం 
వరలుచుండ౫ వలెను, 
మో సాన, తిన్నింటి 
వాసాలు లెక్కించు 
విశ్వాస ఘాతుకుల 
పిచ్చి జదిరించవ ల, 
నక్క వినయాలు గల 
నాయక మ్మన్యల 

మేక వన్నెల పులుల 
తోకలను గోయవ లె, 
(పక్కలో బల్రైములు 
టకడ_రులు, నశుట 
పుట్టి ముంచెడు నరుల 
జుట్రు వ్యడ్వవ లె. 
“పెద్దమనుషు? ల మంచు 
గద పె నెక్కి బల్‌ 
గద్దణే పనుల్‌ చేయు 
(౫౧ దలను దరువమువ లె, 
పరసత్‌ విత్తాప 

వారణ మునరించి రా 
కస కృత్య మాల సల్సా 
శాముకుల చెండన లె, 
బడుగు (బతువలలోన 
బడ బొగ్ను అను జిమ్ము 
నడవమంతర ఫు దొరల 
నడత అనం మౌర్చవ లె, 
రాజకీయ మటంచు 
రంగులను పులుముకొని 
జశీదలను బెదరించు 
చింగగుల గదుము వలె, 
జాతిలో చేతన 
జ్యోతులను చెలిగించి 
నీతిజ్ఞా లె (ప్రజలు 
నిలవ వలె భిర్యమాన, 


బ్య కీ తి తీ అకు 


10 


అన్న మయ్య సంకిర్తనములు = శృంగార రససపోషణుము 


_ శ ఎ. క్రిప్తప్ప, ఎం, ఏ, బి. ఎస్‌నీ 





ఆంధ వాగ్గాయశారులలో నాద్యుడు, 
పదకవితా ఏ తామహుడు సంకీ రనాచా 
ర్యుడు, సాళువ నరనీంవారాయని సమ 
శాలివడు తాళ పాక అన్నమాచార్యుడు, 
అన్న మయ్య ఆం| ధములో శృం గార, 
అధ్యాగ్శిక సంక్లీ ర్రనములు, శృంగార 
మంజరి, పం డెండు ఛఇతేక ములు, ద్విపద 
రామాయణము వేంకటాచల మాహో 
ల్ఫ్‌ క్థ్రము, సంస్కృృతేమ.లో సంకీ ర్హన 
అతుణము రచించె నని చిన్నన్న తిన 
అన్నమాచార్యుని చరిత ములో తెలి పెను, 


సంకీ ర్రన వాబ్బ యమును తొలుత 
సృష్టించిన వాడు అన్న మయ్య. సక్వేళ్ళ 
రున కంకిత మె కీ 6 ంపబడిన పదములు 
నంకీ ర్రనమలు, పదములే అన్నమయ్య 
నాటిక సంకీ ర్రవములుగా సరిగణింపబడి 
నవి అన్నమయ్య సంకీ గనములలో 
వస్తువు భగ వడ్విప యము, భ౧వంతుని పె 
గల భక్తి, మఠే పచారముపెం0గల మమత 
సంకీ ర్ల=ల [చనకు దారితీనివవి అన్న 
మయ్య శృంగార, ఆధ్యాత్మిశ సంకీర్తన 
ములు రచించి తిరు వేంగ ళ నానిని కంక 
తము గావించి కీర్తించి తరిం చెను, 
రచనలలో శ్ళంగార 
సంకీ రవములే మిన్న గ నున్నవి. ఈతే ని 
శం గార సంకీ రవవజలలో ళం గారము 
రసవ త్రరిముగ, ఓ చిత్యానుసారమాగ 
పరిపోషి ంపబడీనది, శృంగారము సర్వ 
జనులకు [పీయమెనది, అన్నమయ్య జేంక 
"శుళ్వరస్వామి వద ఫసాదుడు గనుక 
సీతే నికి స్వామిమె గల భక్తి "పెరిగి, 
"పెల్లుబికి ళం గారముగా మారియూండును, 
కామిగాక మాక్షుగామి గాడు” అను 
సూక్త యుండ3నే యున్నది, శా బట్టి 
శృంగార మే భ కికిమారమై మోరుమును 


కసా 





ఇవ్వగలదనుట నిర్వి వాదాంళ ము, అన్న 
మయ్యే శృం గార పరర నూను గూర్చి 
“ఇదిగాక సౌభాగ్య విదిగాశ తిపము 
మణి యిదిగాక వెభవం చిక నొకటి 
Xలవా” యనియు “ఆది గాకి సౌభాగ్య 
మదిగాక వలపు అదిగాక సాఖ్రుమి క నంద 
ఓకి వలదా 1” యనియు సివగిం చెను, 

రస మనగా నానందము, దళరూపక 
క ర్రయెన ధనంజయుడు “విభావై రను 
భావె ల సాయ ర్వి సఖిచారిఫిః, 
అనీయమోనః స్వాదుత్వం స్థాయీ భావో 
రస స్మ్ఫతెలి? అని రసమును గూర్చి తెలి 
"పను, విభావానుభావ స్తాట్ట్విక వ్యఖి 
బారి భావములచేగ ననుభవింపబడిన 
స్థాయి భావ మేరసమగును, సాయి అనగా 
నిలుకడగా హృదయములో నిల్పి యుండు 
నది, నవ” 'సనములలో శృం-గారిము తెల 
మానికము, శృం గారమునటవ రతి టో 
భావము, నాయికా నాయకల హృదయ 
ముల6 బుట్టు సంభోగవిషయ సంబంధ మగు 
థోరికకు రతి యని “పేరు, వాదయముల 
నున్న Fal Blu నంకరరూాపమున 
నాస్వ్యాద్యమా నములు గా నొ నర్సు నవి 
విభావములు, నాయికా నారుపలయుదు 
పుట్టిన Por Temes _బికి తెల్పు 
టయీ అనుభావములు. రసానుకూలముగ 
ఇచ్చ లేపండ స్వతేం[ తేమగా నుర్ఫేన్న 
మగునవి సా త్రి (క భావములు, రసవ్య క్త్‌కి 
తోడ్పడు భావములు వ్యభిచారి భావ 
ములు, భోజుడు శృంగారముననే సర్వ 
రసభావములును లీనమె యుండు నని 
'తెల్పెను, శృం గారర సము సంభోగ విప 
లంభ శృం-గారిము లని రెండు విధములు, 
సంభోగ శృంగారము సురత రూపమున నే 
గాక పరస్పర దర్శనాలింగన, చుంబన, 
వన జల విహారాద్యనంత రుూూపములుగా 


నమాలోచన 


నుండుక. వి పలంభ మనగా వియోగము, 
వి పలంభము అభిలాష, మౌన, విగహ, 
(పవాసము అని నాల్లు విధములు, సంభోగ 
మనకు, బూర్వము లుగు (పేమఅ ఫీలా ప. 
శాగణరహీతముగ నాయికా నాకుకులకు 
కలుగు కోపము మౌనము, 
ముగ నాయికా నాతువణు విడిపోవుట 
విరహము, శాగ్యనిమి త్రము 'జీశాటనము 
పోవుట వే నాయిశా నాయకుల కలయికకు 
నవరోధము కిలుగుట (ప్రవాసము, 


శారణసపొాక 


ెని వివరించిన శృం శారలతీ. కాలన్ని 
అన్నమయ్య శృంగార సంకీ రృనములలో 
చోటు చేనీకొన్నవి, ఈతని ఖీ రవములలో 
అను భావ. సాట్ట్విక, వ్యఖీచార భావము 
లక్క_వ); విభావములు తక్కువ, 
మయ్య (పతి శ్రంగార సుం కీర్తన ము 


అన్న 


కృం-గారరస సాగర తరంగము. అన్న 
మయ నాయి కా పాతలలో 
ల్‌నమ్‌ శ్రీవేంక ేశ్వరస్వామిని నాయ 
వడుగా తలంచి, శృంగార చేష్ట లనుభ 
వించి విడిపోయినప్పుడు విరవాముశు 
బొంగ్క్‌, తీ స్మయలిష్టము నొందెను. 


అ సే 


అన్నమయ్య పదములు వాష్యములు, 
మృదుముభుర పదయుత ములు, అన్న 
మయ్య సంకీ రృఐములలో సంభోగ 
ళ్ళంగారము కేవలం సురత రూపమున నే 
గాక పరస్పర దర్శన, ఆలింగన, చుంబన 
రూపములు గా వర్గీ ౦ప బడినది. సురత _ 
సంభోగ శృ: గాక నునోవార వగ్గనము 
(కంగి సంక్రీ రృనమున చూడనగును, 


“లలిత లావణ్య విలాసముతోడ 
నెలత ధన్వ్యతగలిగ “నటితో డ పల్లవి! 
కప్పలు గా మెనసలుకొన్న కసూరితోడ 
ర జీ 
తొప్పందో గేటి (డి?) చమటతోడ 
అప్పుడటు శశి కేఖలెన చనుగవతోడ 
దప్పీ దేశేటి (రెడి?) మోము దమ్మితోడ 
లలిత | 


జాతీయ సాంస్కృతిక వథవ (తిక 


వలుప( ౫బరీభరమ కంఠలంబులతోడ 
తొలగ(దోయిని "పీమతోడ 

ములక నవ్యులుదొల క ముగ్గుజా ఫ్రులతోడ 
పులకలు పొడ వెన పాలుప్రుతోడ 'లలిత॥ 


తిరు వేకటాచలాధిపుని మన్ననతోడ 
సరిలేని గివ్యవాసనలతోడ 
పరికీం చ రాని ఆరవికి భావముతోడ 
నీరిదొల (లం?) కడి చిన్ని నీగుతోడ”_ 
1లలిఫ॥ 
= 1౨ సంధు BOE 
క సంక్షీ గః ములో నాయికా నాయి 
కల పరస్పర ఆలింంనముు వణ 
న్‌ హణాదు లగు ళ్ళం-గార శష్టలతో 
నాయిక ర్ఫ ప్రి పీనొందినడి, సంభో గా; ౦స 
రము సంచ ప్రీ వినొొంగొన స్రీ చేష్ట ఓందు 
వర్ల ంపబడినవి, ఇట్ల 
(ద వింకొ చిగురు టధరమున 
యడ నెడ గస్తురి నిండెను 
భామిని విభునవ |వానీన 
పతక శాదుగ దా 
సంకీ రవములోను సంభోగ శృంగారము 
వర్గీ ంపపకినది, సంభోగ (0 గారెమును 
పరస్పర దర్శన రూపమున 
“ఆత డెపో శైలియా మాయాతడు వేత "సే 
పరముచూపి (ప్రీ చెలువె న యాతడు” 
సంకీ ₹నములో వర్షం దినాడు 
మయ్య, 


అన్న 


అన్నమయ్య సంకీ రనములలో నిర్మల 
(పేనునెత మతిమనోహగిముగ నఖివర్లింప 
బడినది, కలలోకూడ నలిగి దూర ముం 
డుట భరింపని నాయిక ఈ విధముగ 
అంటున్నది, 
65 క్రఖ్ర లోనె యిరువురము నలిగి వేగ 
కలయనుచు( బెలినీ నిను 

గాగిలిం చితి రా ॥ పల్లవి॥ 

అలుగుదు రె( బతులన-గా వినగ 
నలవాటు లేక నే నలుగుచుండుదురా 
అలిగి కట వురక నీకంత నాతోను మరి 
నలుగు తానట పూవులంతలోపల "సే ॥కల॥ 





“నందుకు బె నూర్యుడె జగగ మిపల 


కెందమ్ములవుర నా కం గలదోయి 

గంద మే తో వెనట కన్తూరి యవగ నా _ 

చందమఫు డ"కలాగు -గందమవు నటరా 
1క ల! 


విటవరుడ కోనేటి విభుడ సీ_ 
వెటుదొలంగిన చేహ మెట్లు నిలుపుదురా 
యిటువ బనా మనలోవ నెలమి మరచి 
సీటయుకనను గలయశుచు తలః తెనినితిరా 
15 ల; 


we | నరం స, ter: 


ఇంతకన్న నిర్శల| సోమ ఎక్క_డ 
గలదు, చాయకుడు భవిష్యుద్విగ వాము 
భర ప నవి ోవిరహోన నినుబానీ జేగను 
తరుణి నేను నిన్ను వ ప్పు దోయన అనా” 
తెలుపుటయు నాయకునిక నాయిక 
నున్న నిష్మల( సుమ వ్య క్ర మగుచున్న గి, 

అన్నమయ్య 'సంకీ ర్రనములలో నాల్లు 
విధ ముల వి పలంభ శృంగారము వర్తి 0ప 
బడినది. ఆఖలాప, మౌన, విరవా, (పవా 
సములలో అన్నమయ్య విరవా వి పలఅంభ 
మునే అధిక (పా ధాన్యము నిచ్చినాడు,. 
విరవా వి పలంభ శ్ళంగార వర్లన మునకు 
ఈకింది సంకీ రవమును చూడ వలయును. 


66 చెలియప విరహపు వేదన 
'సీయని సీంగారంచబిగి 
సాలవక వలపుల ముదల 
చొప్పులు మాప వడీ ప పల్లవి! 
కిక్కిరిసిన చనుగుబ్బలు 
గీటిన బని లెడి నయ్యో 
పక్కన గనుకలి దాకీ బయ్యెద చెంవకోడీ 
వెక్కు_సనుగు ముఖశాంతికి 
వెద వెడ మరునై తో వెడి 
చెప్క_అ చెమటలం గంబెడి 
చేతులు వెట్టవడీ | శెలియ॥ 


అంగన మేనికి బులకలు అడ్డము 
దో చెడి నయ్యో 
బంగరు 'ములకల వంటివి 
-పెపె దుడువవడీ 
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తోంగలి రెప్పల కఅతల 
తరిగడు కన్నుల "మెరుగుల 
ముంగిట వేనీన చూపుల 
మురి'పము మొశుళుడీ | చెలియ! 
తిరు జేంకటపతి నింతికి 
జ చ్చెద మన-గా నమో 
కరుణించినవా డాత డె కళవళ మందకుడీ 
తరుణీమణి మాచేవుని 
దగ్శగొాగిట సొఖ్యంబుల 
పరవళ మందినజేసో 
పలుమరు బిలువకుడీ. ॥ చెలియ! 
12 చంపు, 80 సంకీ. 
విరవామున నున్నప్పుడు (క్‌క్కి_రిసీన 
చనుగుబ్బలు, చెప్క_ల చెవుటలు, అంగన 
మేనికి పలకలు, చూపుల మురిపెము, 
కలుగుట సహజములు, సహజ నగ్గనము 
లతో రమణీయము౫ వర్లించుటలో నీతని 
కీత జే సాటి. విరహవర్ష్శన చేయుటలో 
(ప్రబంధ కవులను గాత్రము మించినా డన 
వచ్చును. అయే “కొనచూఫులనె వింత 
రోరికలు -జేవార పెననొన్న తమకమున 
'బెనగు శొన్నడంరా' సంకీ ర్హశములో అభి 
లాష వియోగ ళృం గారము, “వద్దువోరా 
నీవు గడువచ్చి తడువాయ నీరు నిద్దుర 
పుచ్చేవుచేమొ స్‌ కొలది వారనూ సంకీ 
రనములో మానవి మో శృంగారమా, 
“ఎందరికి మోహించి యందువోళివో నీ 
యందఫు జేతల నాలో నావతియ్య 
రాదా సంకీ గృవమాలో (పవాసయోగ 
ళఛఈ+0గారము, వర్తి త వులు, అన్నమయ్య 
కొన్నిచోట్ల ఒకే సంకీ రృనములో విరహ 
సంయోగ శృం-గారముల శరెండింటిీని 
వర్తి ంచినాడం, 
“విరవా మె సంభోగంబుల 
వేడుక ళఇంగార మొ యిది 
రసిజముఖి గని (బాణము 
జల్లన అ 
ఆను సంకీ రృనము క భక వదావార 
ణము, 
అన్న మయ్య సంకీ ర్హనములలో లో త్రెన 
శృంగార భావములను సెతేము పొందు 
పరిచినాడు, 
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“సొంపుల నీ వదనసు సోమశిల కనుమ 
యిం ఫ్ర లెల్ల కేకొనగ నిల్లు నీపతికి ॥పల్లవి॥ 


కలికి నీపీఆంద నే గై రాతి కనుము 
ములనూళ్ళలత లనే ముంచుకొన్నది 
కలయబోక ముడీే కట్టువడ్డది 
అలరు విలుతు దాడిక డ్డము నీపతిక 


1నాంపు! 


ఇదివొ నీక మ్మోవి యెొజ్ఞశిలక నుమ 
క దినీ లేజిగురుల గప్పుకొన్నది 
వదల కింతకు దలవాకిటె నవ 
వముదనుని బొరికి మాటువో నీ పతికి 


1నాంఫు! 


శాంత సీ చిత్తమే వొంగ లసాని కనుము 

యింతటి వేంకటపతి కీరవె నద 

పంతిపు ని గుబ్బ లే గుబ్బలీ కొండక నామ 

మంతే నాల కనుమాయె మగువ సీ పతికి 
॥నౌంపు॥ 


= 12 సంపు, 115 సంక్టీ, 


ఆడు 


చ సంకీ రనములో పెకి కనిపీంచునవి 
క నువులు మొత మే. ఇందులో లో తెన 
భవనములు దాగియున్న వి, స్ర్త్రీ వదన 
మును సోమశల కనుమతో, పిజుదును 
గధెరాతి కనమతో, కెమ్మోవిని ఎట్లు 
శిల క నువుతో, గుబ్బలను గుబ్బలకొండ 
కనువతో పోల్చి వర్శంచినాడు అన్న 
మయ్య, సోమునితోవదనమును బోలు ఎట్‌ 
వలన వుఖము శాంతివంత మెనదని యు, 
ఎజి 4 లతో “పెదవిని బోల్బ్పుటనలన మె త్త 
ఎనిదనియు (ఎరుపురాయి మెతువు) 
మనస్సును దొంగలసాని కనుమత్రో 
బోల్బుట వలన మనస్సు దొంగద నియు, 
చంచల మె: దనియు; సవములమ గుబ్బల 
కొండకనువముతో బోల్చుటవలన _స్టన 
ముల క న్నక్యముగలదని యు స్పష్టము, 
ఈ భావమును శృంగార రసజ్ఞాలు ఎజుం 
గుదురు, ఇంతకంటె శృం గార వర్గ్శనము 
శేరొకటి గలడా |! ఇక అన్నమయ 

శ్రీ ఆంగములను మేసాది రాశులగోను, 


నమా లో చన 


$ + ళ్త ఒహూట్‌ న 
అభినవ రామకృన్లి అర్హైవల్లివారి కవి తాహాసము 


“యు తు విలాసము” 
- శీ డా. జి, బి, ఎన్‌, ఆచార్య, ఎం.ఏ, పిహెచ్‌ డీ, 








ఆధునిక సాపహిొ'త్యారామమునం దెనేక 
మధుర ర'సకావ్య ఫలాలను పండించిన 
“ఆగ్భినవ రామకృష్ణ” బిరుదాంచితులు శ్ర) 


అదేపరి లత్చ్పీణసాంమిశారు రసజ 
ద గా షా 
సాహితీ లోేశళానికి సుపరిచితులు. వీరి 


సుకవిలా వాోసమీ ఈోబుతు విలాసము", 
మహో వికాళిదాసకత బుకు సంహార ము” 
నకు ఆం ధికరణాలే శాక స్వతేం కతి (పతి 
ప త్రీతో,తద్భావ (పచోడితా లెన సుందర 
నుకుమార స శోఫితఖండ కావ్య పనూనా 
లెన్నో (పకృతి మొత కపాయనాలు గా 
సమర్చించబడినాయి. ఇంకా సమర్పించ 
బడుతూ నే వున్నాయి. అందు ఆదైపల్లి 
వారి బుతు విలా సకావ్య సుమసౌందిర్యం 
సాహితీ లోకాన్ని సమ్మోహ సంభరిత 
వెం నరిస్తున్నది, 


కావ్యాన్ని (శోక్య మసి, దృళ్య మని 
విభ జించినటుగా శే, కవిత్వాన్ని వర్తక 
మరీ, వసువనీ విభజించకచ్చు. వరక 
జూలీ 3 
మంకు సంఘటనా చితణం, వస్తువం కు 
నిర పేతు మన బహుసంఘట నా ప్రబంధ :, 
“వసుకవిత దందడయుొనచో వరక కవిత 
ఆ చెయా జ 
ఫువ్వువంటీది.) 1 కాబట్టి వస్తు ఏ3 లో 
వర్లక క విరకూడా వుందవ చ్చు. 





ళంఖిక్యాది జాతులతోనుబోల్చిళ్ళం గార 
రస పోషణళో మేటీ ఆంపించుకొ 
న్నాడు, 

ఈ విధముగ ఆన్ననముయ్య మధుర 
నుంజూలమెన సంకీ రనములతో, యోగ 
వై రాగ్యములతో సొంమీని కీ రించి, 
తరించి, జక బాహుళ్యము ెతీము కీ రిం 
చునట్లు చేని తొను తరించి తరింప జేసెను. 


వానా లీ లీ టీ కా 


వస్తుక విక నియత మెన (ఫీతితోపాటు, ' 
నిరిష మొన (పయోజనాన్ని కూడా అంది 
దట 
సుంది, పూర్మాంధ కావ్యాల్లో అంతర్ల 
తంగా వర్గ నాత్మక గా నేవున్న బుతు 
షట్క. శోభ నవ్య కాత" (పత్యే 
కంగా వసునిరశం కలిగి వర్ష నాల్మేక ము 
అతి ౦ డా 6... 
విలసీల్టుతూ వున్నది, 


అనంత గంభీర మెన శాలమూర్తి 
అంగా టే పుడృగువులు, వీటి పభావం చేతి 
(పకృతి విఫిన్న రూపాలను ధరించి, 
సహృదయ నేత్రపర్య సౌందర్య విలా సొ 
లను వెలువరిస్తూ వుంటుంది, “దా లో 
మౌఘాది మా సౌస్యాద్భతుఃి మొసఘము 
మొద లెని రెండేసీ మాసములు బుతు 
వనబడును, ఇయ ర్లీతి బుతు, బు రౌ 
గతించునడి,? అంటే బుతు ధర్మాలు 
మారుతూ వుంటాయి. మారుతున్న బుతు 
ధర్మా లన్ని (వతిభాన్వితులెన కెవి చం 
(దుల వర్లన పాట వానికి విషయాలే వారి 
కవిఠకు అవూర్వ్య మెన వన్నెను వకూ 
రున్తూ వుంటాయి, ఈ రహ స్యా న్నెరిగిన 
నవ్యక వులు షడ్భుతువులను గంభీర భావా 
లతో వర్షించి (ఫ ల్యేకంగా ఖండ కావ్యా 
లను 'సంతే రిన్తూ వున్నారు, సత్సీం ప 
దాయ కవితాముద కలిగిన అద్రేపల్లి వారు 
కూడా బుతువర్గనలను చేపట్టటం సమం 
జ'సమూ, సమున్నత మూ అయివున్నదడి, 


బుతువిలాస శావ్యంలో ఏకు భాగా 
లున్నాయి, మొదటి ఆకూ అస బుతువు 
లవ సంబంధించియుం డ శా, ఏడవది అరు 
బుతువులను సాముదాముికం-గా వర్షీం 
చిన 'బుతువట్క. విలాసము'నకీ సంబం 
ధించి వున్నది, ఈ శావ్య మందలఖి చివరి 


సాంస్కృతిక జాతీయ వశష తీక 


పద్యాలలో బుకుషట్క_మునందలి సంవ 
త్సరె క దృప్టిని వలయించినారు. సంవ 

తీ ని 
తృరమే ఒక పురుషుకు, ఈ భావం బీద 
మందు గల దని అల్లం ఆఫి భౌ షణం, 
దానిని వీరు నిప్పస్త ప చినారు. అధిని 
కంగా బుకువులను గూర్చి కావ్యాలను 
(వానీన ఇతర కవు లవ్యరా ఈ విష 
యాన్ని (పస్తావించి యు డలే దని కెవి 
సృమాట్‌ ఫ్‌ ల్యే నాశ % అక తారాయరా 
గారీ అఫి పాయం 3 కాబట్టీ ఈ ఇాన్యం 
మిగిలిన లక ౦కు విలక్షణ -మెనదని 
నిరయించనచ్చుు. 
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ఈ కావ్వ్యవంద ౨ మొదటి ఖండికి 
“వసంతము. ఇంనులో 6వసంతేలనీ, 
మౌధవుల” కల్యాణం కనుల పండువుగా 
వగ ౦ ఐబడిండ. బహుశః కివి గారు లీ శ్ర 

గ 
నా ౮*'యుల కల్యాణాన్ని దృస్తయం 
ఆ 6 

దుంచుకొన్నా రని చెప్పవచ్చు, సుష్టు 
రభింతే ఉపకమంలళ శుభ కార్యం కరు 
మతి సురభి: *_ దీని యందు జనులు కుభ 
శార్యమా జే రు నారంఫంతురు, ఎని వసంతే 
బుతు లక్షణం శౌప్పబడింది, దీని కను 
పణంగా కఏగారు వసంత అమ్ము మాధ 
వుల కల్యాణంతో వసంత బుతువును 
(పాక ంఫ్రీంచఓజం సము చితేం గా వుంది, 


“చలువ వెద(జల్లుమావి పందిళులయం చ. 


ఖాన డ్రా 
జదలు మేల్క_ట్లు పెని ముద్చటనుగొల్పు 
త లిరటాకుల తోరణంబుఅను గె ట్టి 


ఆనీ 
పూల జముకాణ( బజచిరి చేలరెమెల' 


ఈ విధంగా సుమనోజ ౦గా అలంక 
రించబడిన ోలనడును కల్యాణ వేదిక 
నయనపర్వం గా శోభిల్లుతున్నది. ము శ్రేదు 
వులు, బంధువులు, పండితులు, మేళ 
గాళు ఇంకా తీడితేరులయిన “పిదలు ఆసీ 

య ద 
నులె వున్నారు. ఆంకిట పూనెలకలు 
నసంతల కీని ననున మనోవారంగా 
అలంక రించి, బివచావా వేదిక మోది పీట" 
కూర్చుండ బెట్టి నారు. వరుడు మొధవుడు 
ముంచే కూర్చుని యు న్నాడు,వసంఠల మీ శ 


వైభవాన్ని కవిగా రీవిధం-ా వర్శిం 
పారు, 
“కన్య యొప్పులకుప్ప, లావణ్య రాళ, 
తళుకులీ చెడు మోము పద్మంబు, నిటల 
we a ముంగురు లగులు, బొమ్మ 
లలరు విలుశాని చెఅకు విం ద్గ మ. యు ము 
కెల తామర శేపలు, పలు వరుస 
య mM 
మ ల్లీవుూ(జాలు, అయాం పల్లవంబు, 
హస జలు తిమ్మితూండ్లు (పళ 'స్పములగు 
నూరువుు అనంటు, లం ఘులు నీర జములు 
పలుకు తేనియ, కోకిల సరము స్ట చు? 
హాస మంచిత్‌ ఫఖుష్పువిశాస, వుటగు 
వుడు మోొధవుండుళు ఎ న్నే 
వచ్చియు జ: 
ఈ సుడీర కరన సుమనోజ్ల్ఞి 6గా (పబం 
ఖం ఈ షా ల్లో 
Dm: జ 
ధవర్ష నను తెలబస్తు౫్నది, ఈ పవ్యం 
పూర్వక నుల (ప్రయోగ వె ఖరులు తొంగి 
చూస్తున్నాయి.” అంగాంగ వరనలణజ 
= ణ 
(పబంధకి వులు మిక్కిలి (పాథాన్య 
మిచ్చారు, అథే వీరు కూడా వసంత 
లభీ్నని సర్యాంగీణము గా వర్షించారు. 
(ప్రకృతిని మానవీక రించి, దృళ్య సాకు 
ళా. రాన్ని కలిగించిన కవిగారి నర్సు 
(పశంసనీయం, గ హీంచిన ఉపమలు, 
సంధించిన రూపక ములు కు చితీమంతము 
లంను సుశ్రిమంతములునుు, ఆయి 
వున్నవి, ఇందులోని శబ్దాలన్నీ నవమ 
దుల పల్లవ సద్భళాలు, భావసాంళ్యానికి, 
భాపానైర్మల్యానికి కవిగారువారసు అనే 
విషయాన్ని పద్యాలు నిరూపి స్తు 
న్నాయి. 
“సమయయాజ్ఞి క డవిరళోత్సాహ మొప్ప 
నిఖిల పరిణయవిధులను నేళ్బమో 
నిక్వహించుచు "నిలమి.మె నెల తయఆంత (6 
చాళిబెటును ౫టించె లీల మెయి” 
లు లు 
సమయయాజి వడు శాస్తా కంగా 
ఇ ఆలీ / ఆలి 
వివాహాన్ని జ!పించా డని సంప్రదాయ 
క వర్తి ంచారు. నిఖిల పరిణయ 
విధులను అనటంచేత, మనసం(పదాయా 
నికి చెందిన సమ స్త్పవిధాలను అని ధ్వనింప 
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జేసారు, భారతీయ సంప్రదాయాలలో 
కల్యాణము విశిస్తమెనది, ఆందులోను 
“తెలుగ” వారి పరిణయవిధులు విలక్షణ 
మెనవి. 


నిక్కు_ మెన 'తెలుగుక వులు ఈసం ప 
చాయాలన్ని ంటిని వర్ణించి తీమ సంప 
కరం పకన చాటుకిొనుటజ (పయ 
త్నించారు. కవిగారు ఈ శావ్యంలో 

ఇ శ 
వివావాసంరంభాలను విపులంగా వర్ణం 
వారు, తీలం బాలను బోయించటం, 
దండలను మౌర్చించటం, (బావ్యాణాశీ 
గ్యాదాల నిప్పించటం, సభ్యులందరికీ 
ఆ త్రిరు, పస్నిగులను జల్లించి గం ధాన్ని 
వూయిం-చటం, ఫలాలను, అతొంబూలా 
లన పెట్టి సమ్యూనింప జేయటం మొద లెన 
వి కేసాల "నిన్ని -టినో కవిగారు ముంవక' 
“పీతి మె బెండ్లి కోరి పెట్రినట్టి 
ఆవకాయయు.మా( గాయ, అప్పుడములు, 
వడియములు నిం కెన్నియో వంటక ములు 
భాజనములందు6 జుట్టును చె చినారు.” 


"తెలుగువారికి సంబంధించివవ్రీ వివా 
హోళో వినియోగిం చేవ, ఆయిన పదార్థా 
అను ఎవిపద్యంలో “చమవుి లూరిం చేట్లుగా 
వర్షి ౦చారు, “సూ వెల దులు మడిగ ట్ల 
వడ్డన చేసారని చెప్పటంచేత కవిగారికి 
గల (శో, తియాచార ప్రీతి వ్య _కమవు 
తున్నది, 


వా +r rr — న్న, 





* మూడు దేవాలయములలో చాతి అక 
మములు జరగుచున్న ంనుక నిర 'సవ మూ 
జ రాజమండీి వార్త 


* ఆ మూడును మినహాయించి మిగిలిన 
ఆన్న అ|కమరహీతం గా నడచుచు 
న్నంగువ (పశంసీంచుట సౌజన్య 
లక్షణ మళను(దా, 
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గాన ంధర్య బిరుదంబు నూనినట్లీ 
సరససారంగ గాయక సార్వభ్‌"ము6 
నోరిపి లిపిం చి పాటక చేరి "పెట్టి 
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ఆని భోజనానంతర కార్యక మాన్ని 
వివరించారు. వినుగులేక విన్న పాటనే 
మళ్ళీ వినిపీంచుకొని “పెండ్లివారందరూ 
మిక్కీ.లి ఆనంగాన్ని వాంచా రనికర్షి ంచి, 
సాధారణంగా 'పెండ్లింద్ధలో జరిగేవినోద 
ఇార్యక మొలను జ్ఞ ప్రికీ తెచ్చారు. కర్త 
సారంగ గాయక సార్టభే"ము డి అవ 
టంలో ఒకపిశేషం వుంది. వసంతబుకు 
వులో పుప్పమకి రంచాన్ని తనివిదీర (“లి 
తు మెదలు చిత విచిత రుం కారాలు 
చేస్తాయి. 6యుంశారము గుణ మొధా 
రంగా తు మెద కు గాయక నానుం అపా 
దించబడింది. అందులోను క వి గారు 
“సార్వభ ము” డనటం మిక్కి లివిశిన్ల ంగా 
వుంది, 


ఆయిదొదినముల “పెండిలి యన్నమాకు 

శని రెన్నెలంబందుగుల్‌ కడుపునిండ 

భోజనము సేనీ (కొ త్తవౌ పుట్టములను 

కటుకొని నున్నపడినారు కథల గాదు. 
లు Mm 


అని మనలో “ఆయిదుదిన ముల పెండి 
వేసే ఆచారంకూడా వుందని తెలియ 
జేశారు. దీని (పాచుర్భ మిప్పుడు తగ్గి 
నట్లు గమనింభాలి, నూతన వస్తాంఅను 
పెను అఆచారంమా తం ఇప్పుడూ ఆవిర 
భంగానే వున్నది. *“రెన్నెల్లు బందుగుల్‌ 
కడుఫునిండ భోజనముసేని” ఆని వర్శించ 
టంలో _దెతవెశాఖమోొసాలం రెండూ 
వస తబుతువుకు సంబంధించినవే అని 
స్ఫురింప చేసారు, 


ఈవిధంగా కవిగారు క సంతలత్మీ 
మొధనులి కల్యాణాన్ని వర్షి౦ చేవ్యాజం 
తో "తెలుగువారి పెండ్లి సందడిని రనివి 
డీర వర్షించి తమ ఆంధ త్వాన్ని నిరూ 
కీంచుగున్నారు. 


పెండ్లిసందడిలోన( బూూవిల్పు (గాడి 
వల ప్రమోపరితుంట వూవెల(దుక లను 
వమనం గదలించి చూచి లాభంబు లేశ 
చల్ల గా సా(గిపోయె నెచ్చటికొ యొరుల 
కంట(బడకుండ, ఆ మొగ క స్నెపిండు 
శామవళ తను దిరుగు మీమసాళి 
జెంత౬ ౫ ని మూతులన్‌ మోడి 

స్వాంత మందు 
రోనీ కనువిప్పి చూడదు దోస మనుచు. 


అని రనవ త్తేరంగా వస త బుకు 
నప అందులోని చమత్కరించారు. ఈ 
ఖండికలో ఇంకా “సరళ రము) “మధు 
మాసమా”, “చిగుకుు.వొగరు, “షట్పది ము? 
వసంతు డా, *'వసంతనామ se sal 
అనేగా గాలున్నాయి, గాలీ తేరు చిల్ల ఆ 
మి. పతౌకమ్న్ము బంభర 
హాయి, మొద లెన శబ్బచి తలుమ నోజం 
వేప వూవు పచ్చడిని 
“ఆచ్చపు వేల్చుబువ్య*తో పోల్పటం 
మిక్కిలి వుదా త్రంగావుండి, ఇంకాఆేక 
విధాలుగా వసంతుక్రి కొనియాడుతూ, 
స్వాగత గీతాలను ఆలపించారు. “ళీ, 
వసంత !’' అను సంబోధనలోని “శ్రీ” 
అనే అక్షరం అక్షయ-మెన వసంత సొభా 
గ్యాన్ని తెలియజేస్తున్నది, 


వాువములు, 


గా వున్నాయి, 


“ఆరు కకారుణా పల్లవ వి 
స్ఫురదురుత ర ననవలతొంరఠర నుషమాసంప 
ద్రరిమవసంతం బని యం 
దురు నా కది సారకముగ. 

థి 

దోంచును మడిలో | 

ధరవర్లవ్యతక్థయమున 
మరకత మగు మశ రతంబు, మణినీవు మసో 
వార బుకగువతంస మగుటను 
సరిపోయెను నీకు నీవసం తాఖ్యయిటుల్‌ 3 


అని వసంత సన్న సహాజ 
సుందరంగాను, చమత్కారం గాను సమ 
రించారు. పిపద్యయుగళంలోని, రెండో 
పద్యమందలి సార సనమ త్కారం సద్యో 


₹మూ లోచన 


హృద్యము _ అనవద్యము. మరకతము. 
మక౭త ముగను, వతీంసము _ వసంఠనణ 
గను వర్షవ్యత్యయాన్ని పొంచా యని కవి 
గారి సంభెావన,. *“మశరతమూి అనునది 
'మరకరేవణి యొక). మారురూప మని 
“శబర త్నాక రము” చెప్పు చున్నది. “వసం 
తము అనునది “నతేంసము యొకు. 
రూపాంతర మని చమక్కరించటం కవి 
గారి (పలి భాజన్యము. వతంసము ఆను 
నది (శేవ్ట తావాచికము. బుకివులలో 
కెల్ల (శేస్ట మైనది “వసంతము, అంతేశాక 
వసంతము “(బుతురాదో అనే (పతీతి 
వున్నగి. అందుచేత వసంఠొనికి నామ 
సార్భక్యం చేకూరిం దని క విగారతో 
పాటు మనంకూడా అంగీశరింఛాలి,బుతు 
నామౌనికి సార్ధశ్య హేతువు నూహిొంచ 
టమే వవ్యధోంణిని చాటుతున్నది. అందు 
లోను, కవిగారు చూపించిన ప హేతువు 
పర మోత్క్ఫ్‌ష్త వార్ష దాయక మెన ఏిలత్ను 
ఇతీతో విరాజిల్లుచున్నది, శ 


1. “నవతోరణం” (వ్యాససం పుటి జా, 
జి. వి. కప్పా రావు. పుట. 170 


2, ఆమరశళీేశము : పుట, 96 
8, బుతువిలా సము _ పరిచయము, 

ఖుట. 12 
క, అవుగకోశము : పుట. 101 


గ, “నిటల మర్ధ చం(దడు' _ ఆేకవి గారి 
(ప్రయోగం కనిజ కువిలానము లోని 
“దందనగ౦ధి నెన్నుదురు చందురులో 
సగంబాల...” (పథ, ఆ, పద్య,140) 
అనే వర్షననూ, “మనుచరిత్ర? లోని 
“ఆగ్గచం దని తేట నవఫఘళిం చు లలాట 
పి దీర్చిన గంగ మటితోండ. 

ఉట ర్తి 
తలపీసున్నది. మిగిశి న వరనలనుకూ డా 
బూత a 
వూర్వకవుఅ (పయోగాలతో సమ 
న్వయం చేసుకోవచ్చు. 


ఇజాలీయ సాంస్కృతిక వతుపలిక 


చాణక్య నితిదర్శ్భణముి 


(రాజు - రాజ్య లక్‌ ణాలు) 


_ కమొరి పి, వసువు, ఎం. ఏ. 








నవనందుల్పె పె (ఫతినబూాని తన అనన్య 
సాధారణ రా జసీతిజ్ఞ తతో ఎ త్తుక్‌ 
పెఎర్తుల వేసి, దానీపు(గు డని శూాళన 
చేర బడిన చందగు ప్పమౌర్యుని నీంహో 

చాన 

తాను "గెలిచిన 
తర్వాత నే జ్య్పును ముడి "బీసుకన్న 
ఆచూర్వ 'రాజుకీకు దురంధరుడు చాణక్య 
వర్యుడు, పాలకుల అన్యాయాన్ని ఆరి 


సనాన్ని అధిషస్టాంప జేసీ, 


కటిం శా శీలీఫుత్రునికిపట్టంగట్టిన (బచండ 
చం(దగు స 
బీ) 
మాయ్యని కడభుజంగా ఎత్తిన ధ్వజూన్ని 
దించకుండా పాలించిన ఘనుడు, 


(పజ్లూ శాలి చాణక్య డే | 


కాటిల్యుడు తన అనుభవసారాన్ని 


వడబోని రచించిన (గంథరాజమే “అర్ధ 
త్‌ a 
రాజనీతుల దర్పణము, అర్థి?ా 


అది (పౌచీన భారతీయ 
ముతో 
పొటు పండితుల దృష్టికి రాని మగో 
(గంథాన్ని హడ చాణక్యుడు రచిం 
చాడు, అబే “చాణక్యనీతిదర్పణము', ఇది 
శ? విప, విద్యాది సాంఘిక ధ ర్మాలను 
వూ సగుచ్చినది. ధన ధాన్య 
ఆర్థిక విశేషాల (పాముఖ్యాన్ని తేన 


ఎసి నాది 


నూ తాన నిలిపినది” మం (లి, 
గాదులను మొల జార్సినది, 
యన చీల సర్వ సంఘోపయు క్త వి శేసాల 
సమాహార మణిహార మే ఈ “వాణక్య పీతి 
దగ్పణముి, 


ర జలగ 


ఇది అది 


'నీతిదర్చ్నణి శ్లో శాలన్నీ వివిధశాస్త్క 
(గం థాలనుండి ఏర్చి వార్చిన అవూర్వ 


రత్తాలు, చాణక్ష్యవిదృష్టిలో భూమిలో 
మూడే రత్నాలు, “పృథివ్యాం (త్రీణి 
రత్నాని । జల మన్నం సుభాషితమ్‌;]ి 
మూఢులు పాపాణ ఖండాల్ని రత్నా 
లుగా భావిస్తారట ! ఈసుభాషిర 
రత్నాలు వివిధ గంఛాలనుండి (గహీంచ 
ఖగ్‌నపల దీనిన చాణక్యుడు మొదట 
ఇప్పాడు. 

“నానా శాస్తా ధృతం వశే 1) నానా 
శాస్తాంలనుండి (పతి(౫ హీంచాడట ! 
అవి “రాజనీతి సముచ్చయం 1 నడుం 
నొప్పి పెఫెట్టు ఈ వెదవలాట ఎందుకట, 


లోకానాం పీఠ కామ్య యా 

యస్య విజూన మొలేణ। 

జో క ఫలి నే 9 

సర్వజ్ఞ త్వం (ప వాద్య || 
లోకుల హీగశగం కోరాడు. 


విజానమా తము చేత నేన సర్వజ్ఞ త్నాన్ని 
గా 

సాందునట |! నో కేన సమకూర్చు 
చున్నాను” “(తదహం సం పవ మ్యోమి,) 
అని ఢంళా బజాయించి చెప్పాడు, 

“చాణక్య నీతిదర్చణమ్‌ిి లో శాజనీతిని 
గూర్చిన శ్లోశాలన్నీ చాణక్యుని భావా 
అకు ఎ లిపటిన మణి దర్పణాలు, 

జట ట్రై 


రాజా ఎలా (పన ర్తి సే తనరా= త్వాన్ని 
పి కాలాలపాటు నిలుపుకో? లడో ఇలా 
చెప్పాడు చాణక్యుడు, “(భనున్‌ నంవా 
జ్య తే రాజా [ జేళంలో (పజల యోగ 
శేమాఅనరయుటళోసం తిరుగుతూ 
ఉంటేచే రాజు వూజింపబడతాడు, 
ఇచ్చట “రాజీ శబ్దం సాఫీ పొాయంగా 
(పమోగించబడి వది, “చ, నర్తీ సార్వ 


1§ 


భౌమౌది పదాలు సమ స్పభూమి చేలే 
రాజువ వ రిసాయి. శాని “రాజన్‌” 
టీ లీ 
శబ్దం (పజలను పాలించే క్ష తియునికి 
అనువ ర్తి స్తుంది. (రాజూ రాట్‌ పారివనః 
లాటి టి ఇ 
మ్ముభృత్‌ నృపః. ..”_ అని అమరకోళమ్‌, 
(పజాపాలవడే అసలు నీసలెన రాజు 
అలాటి రాజు రాజా” మనగల్ల గాలం 
స్‌ భుజబలాలు;' వానితో పాటు (పజా 
బలంకూడా ఉండా అని గుర్తించిన మహా 
రాజకీయజీ త చాణుక్య మహామంత్రి, 
టీ 


రాదా న ఎసిన్యము, బాహువీ*క్టము 


బలం, “చాహువీర్యం బలం రాజి $1 

“బలం విద్యా చ వివాణాం | రాజాం 
oa 

సెన్యం బలం తథా॥ వి _వులవ్‌ విద్య 

ఎలాగో రాజులకు SNE ఆలాో బల౦ 

రాజు శళషతువులపట్ల ఎలా (పవ రి ంచాలి ¥ 


“ఆనులో మేన బలినం | 
(వతిలో వేంన దుర్భలమ్‌ | 


ఆళ్యతుల్యం బలం శత్రుం | 
వినయేన బలేన వా ॥ 


తనకన్న బలవంతుని అనుకూలత 
కేతను, దుర్చులంని (పతికూలత చేతను, 
సమౌను-డైన ళతువును వినయం చేత గాని, 
బలంచేత గాని, సాధింవాలి, 


రాజాన "౫ సెక్ళంకంలు ఎక్కవ ఆక 


సర మెనవి మంచి, సనుయన్ఫూ రి యుత 
మెన సలహాలు. కుటిల మెన వామ్ము_లని 
వినిశవాడు ఊబిలో దిగపడటం ఖాయం, 
అందుకే 


బతక పాటవ పపములత పనామా 
నిన్ను: నా౪గుమౌనముఅతలో ఆపారీ 
లు 

ఏమ చి పనీ వేయలేక పోయింది, 


* శీడు: మంచిపనులు ఏవి చేయడానికీ 


మా పార్ట కి ర నెలలు ఇవాల స్వల్ప 
శ₹ లం, 


rr rr EP RNU RNR 
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“వుం 3 ఫ్‌ క్ల రాజాన? | 
శీ ఘం వినళ్ళ తి! 
“రాబ్రా రాష్ట్ర్రకృతం పొూప౦ |! 


రాజ్ఞః పాపం పురోహితః? 


అన్నాడు, 


రాజు చేనీన పాపానికి పురోహితుడు 
(ఆనగామంతి | ఆ రోజులలో పురో 
పీతుడే మం్మత్రివలె వ్యవహరించే వాడు) 
బాధ్యుడు, 0 జేమో (ప్రజలు చేసన 
పాపాలకు బాధ్యుడు, ఇచెలా 
సీయం ౪ (అజాకృతి వాపాలవ ముమ్యా 
టికి రాజే బాధ్యుడు, ఎందుచేతి నంటా 
రా? రాజు ధర్మజ్ఞుడు ఐతే. (ప్రజలూ 
ధర్శుపరు లౌ'తారు. రాజుపాపీ అయిలే 
పాపాలు వేయటంలో (పజలదీ అందె 
చేసిన చేయి అవుతుంది, (ప్రజలు రాజునే 
ఆదర్భం గా అనుసరిస్తారు, రాజెలానిో 
(పజలూ ఆలానే ! అందుకే చాణక్యుడు 
తెల్పిన ఈన్లోకం అతి (పఖ్యా తిని పాంది 
నది, 


సను 


రా ధర్మిణి ధర్మిహ్హై 8 

పాపే పాపాః సమే నమా 
రాజూన మనువ ర్తంలే 

యథా రాజా తథా (ప్రజా || 


ఈఒక్క_ శ్లోకంలో నే సర్వ రాజనీతి 
ఇఫడి పోయింది. (ప్రజలను కన్నతండి 
వలె పాలించగలిగిన రాజే రాజు. అత డే 
వందనీయుడు. 


శాని ఏరాజూా తనపిల్లలక రాచరికపు 
వార సత్వాని స్మ ఇవ్వటాని కే పాటుపక్షాడు 
గాని (శజలను కన్నబిడ్డలవలె 
రవీ౦చి పాలించాలని తాష్మతయ పడ 
లేదు. ఈవిషయాన్ని కౌటిల్యుడు గురిం 
9% అలీ 

చాడు శాబోలు. అందుకే కోపం గా “నది 
శాం సఖీనాం...” ఆంటూ ఓలిస్టు నచ్చ 
వారితోపాటు “రాజుకు కూడా నమ్ము 
9 శ = 
వద్దు.) అన్నాడు, “ఆతిద్వర శా వర్తిస్తే 
నశిస్తారు, దూరంగా ఉంతే ఫలమేమి 


దక్కు_దు. శాబట్టి మ'భ్యేమొ రాన జీవించ 
మన్నాడు. ఎవరిని * “రాజా, వహ్నీః 
గురుః | (నీయ రాజుకోపీపి. |! వటి 
లుడూ అయితే ఎంతో కాలం నిలువ లేడు 
'విత్రేన రత్య తేధర్మః | విద్యా యోగేన 
రత్యు తే | మృదునా రక్ష్యు తే ఛూ పః॥’ 
ధర్మం డబ్బువలన రవం చబకుతుంది. 
డబ్చేలేనివాడు తనజానెడు పొట్టకోసం 
ఎలాటి అకమౌనికై నా వనుదీ మడు, 
ముధార్శి “సక్యం పీయూపువత్‌ పీబ! 
మొద లేన ధర్మపన్న్నాలన్నిటిని అవలకి 
తో సేస్తుంది మరి ! .అందుకే 'కకెలిచాధి 
అమాట నే తెలీనినా డే, అం డబ్బుం 
శుౌే ధగ్యం రక్షీంచబడుతుంది, వివ్య 
అభ్యాసం చేత, రాజు మృదువు మసలి 
తేచే రవమీంచబకునుః 


రాజు దుర్మార్గుడు, అధర్శపరుడవూ 
అయిన పుడు రాజ్యం అల్లక ల్లోల మెనపుడు 
ఏం చేయాలి * 


“కు రాజరాజ్యేన వత: (పజాసుఖమ్‌ 1” 
అందుకనే ఒక శుమాట_ 
“వరం న రాజ్యం న వరాజ రాజ్యమ్‌!” 


అని ఘంటాపథంగా (వావచ్చాడు. 
“చెడ్డ రాజ్యం కం ళు అసలం రాజ్యమే 


శేక పోవటం మేలుటి నిజమే కదా? 
ఇది సార కాలిక నగ్న సత్యం. 


శుచి శేమకరో రాజూ!” నిష్కు_ప 
టంగా థర్మప థాను గామి, (పజాూ చేమం 
కరుడు-నిన రాజే (పజల చేత వూడింప 
బడ తాడు. ఆలాటి రాజ్యంలో నే (శ జలు 
సత్యాన్ని అమృతీంవ లె సేవించ గలుగు 


తొౌటో, 
“ఇాంతితుల్యం తపోనా సీ!’ అన 
లీ 
గలుగుతేెరు, “'అజాగల స్థనం (మేక 


మెడకిందిచన్ను వల నక శావంద, 
ధర్భాగ కామమోకుూలను సాధించి తమ 
బీవిశాొలను సొగ్గిక వర చుకోగ లుగుతారు, 


ననూ లోచన. 


మా (న వ) లీల 
- శ్రీ ఉన్మిటి విఘ్నేశ్వర రావు. 
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* చిక్కని నీకటిలో సే 
నొక్క .డ నే చే పినామరోొొక చాయకుకూ 
పెకి డద చెదకినం గాన్‌ 


దక్కు వే కన్నుపొాడచి దర్శింప గా, 


ఈసి ఎంచ క రెండురచూపమ్ము లెడ్ప 
సను నొకటి రెండవది చానీడ, ఇంతే 
™ 5 _ఎన్ని దీపా లన్ని శాంతులు వీర్‌ 


జిర్యు నన్ని ఛా కుల పీరాజిల* లను, 


మనుజాల బటి, వారల en 

మాసలి వరిలు పదతుల్‌ విలో 

థ ౨౨ 3 

కన మొనరించి వాటి శాన 

గొ అవ తాగములన్‌ ధంంచి సే 
నునటుా ల వారితో నెనరు 

నూల్ళూ_న జీవన యాతే జ యుదున్‌ 
ఘునము౫ పెక్కు రూపముల 


గానుబాకీ వారి సే నరుండ వే, 


శా ఇ. కాం 





* నేసిన పొరపాటునకు పశ్చాత్తాపపడి 
తృమార్పణ వెప్పికొన్న మరల మాలో 
చెర్పునంటాం, 


ఎ వార, 
లీ 


* సిగలో వేరన -గుకు మరల పశ్చాల్తాప 


పడవలసి వస్తుంటే మో అని 'సంజేవాం, 





Regd. No H/Rmy-42. Samalochana 16, October 1980 


వారిక సంచిక * 
అణు 


నవంబరు 1 వ తేదీని వెలువడే సమాలోచన నంచిక [ప లేక రచనలతో వార్షిక సంచికగా 
చెలువడును, రచయితలు నహృదయతతో నహాక రింవం గోరిక, 


వార్షిక సంచిక విడి పతి మూల్యము రు, 1.50, 


* చదువరులకు * 


వ రిస్థితుల (పొబల్యంవల్ల ల సమాలోచన సంవత్సర చందా రు, 12-00 లక్కు విడినంచిక వెల} 
60 = చె సలకు నవంబరు 1 నుండి హపాచ్చింవ బడినది, నవంబరు 1 లోగా చండాడారక్షుగా చేరినవారికి 
పూర్వపు 10 ర॥ లశే వారి చందా పూరి అఢే,వరకు వంవబడును, 


ఇన స కే. ఆ, 
అ గ్రవుంనిక * 


1 వ సంపుటము వాల్యూములు అయిపోయినవి, రెండవ సంపుటము కొలది. వతులు ఉన్నవి, 
నవంబరు 1 తరువాత మూడవ సంపుటము పహోఫ్‌ క్యాలికో బై బైండుతో నన్లయి చేయబడును, పోచ్చేజీతో 
నపహా 'వాల్యూము నెల రు, 20 లు ఎం, జః వేసిన రిజివ్దర్థు పోస్టులో ప౦ంపబడును, వీ, వీ, పద్ధతి a 





జ నంపాదరుడు, 


అ(డను కాకా 

సంపాదకుడు బులుసు సీతారామశాస్త్రి 
రికుర్లు రిలుణ లెక ఎరరో వి, టి, జె, శా లేజీ, 

6.8.7, ఇన్నీసుకేట (త్యోగరాజనగర్‌ , రాజమం డి.1 
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